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Uvod

Cestitamo na kupnii Vaseg novog uredaja.
Time ste se odlu¢ili za vrlo kvalitetan proizvod.
Upute za uporabu dio su ovog proizvoda.
One sadrze vazne napomene za sigurnost,
rukovanie i zbrinjavanie. Prije uporabe proi-
zvoda upoznaite se sa svim napomenama za
rukovanie i svim sigurnosnim napomenama.
Proizvod koristite isklju&ivo na opisani nadin i
u navedenim podrugjima uporabe. U sluéaju
predaije proizvoda treéim osobama predaite i
svu dokumentaciju.

L]
Namjenska uporaba
Ovaij uredaj isklju¢ivo je namijenjen za ...
B mijeSanje i piriranje namirnica fe usitnjava-
nje kockica leda,
B normalne koli¢ine u kuéanstvima, i samo u
privatnim kuéanstvima u suhim prostorijama.
Ovaij uredaij nije namijenjen za ...

B usitnjavanie bilja, luka, mesa i tvrdih no-
mirnica kao 3to su orasi, siemenke, velika
zma ili stabljike,

B zo pripremu maslaca od oradastih
plodova,

B obradu materijala koji nisu hrana,

B uporabu u gospodarske ili industrijske
svrhe,

B uporabu u vlaznoj okolini ili na otvore-
nom,

B obradu vruéih/kljuéajucih tekuéina.

Koristite samo pribor i rezervne dijelove koji

su namijenjeni za ovaj uredaj. Drugi dijelovi

mogu biti nedostatno prikladni ili sigurnil

Opseg isporuke
Nakon raspakiranja provierite potpunost
isporuke. U opsegu isporuke sadrzani su:

® Blok motora, s mreznim kabelom i
mreZnim utikadem

Nastavak za miksanje
Poklopac

Poklopac za doziranje

Upute za uporabu

Opis uredaja
Poklopac za doziranje
Poklopac

Nastavak za miksanje
Noz

Prekida¢

Blok motora

Namataé za kabel
Skala

Gumena briva poklopca

00000000 0Q

Tehnicki podaci

Nazivni 220 -240V ~ (izmjeniéna
napon struja), 50 - 60 Hz
Nazivna 500 W

snaga

Kapacitet oko 2,3 litara

Maks. kolici- 14 75 g

na punjenja

Razred Il /@] (dvostruka izolacijal
Jaifite vostruka izolacija
Vrijeme KP | 3 minute

I Svi dijelovi ovog uredaija koji
Q’J dolaze u dodir s namirnicama
prehrambeno su sigurni.
Vrijeme KP (vrijeme kratkotrajnog pogona)
oznacava koliko dugo uredaj moze biti u
pogonu bez da se motor pregrije i pretrpi o3te-
¢enje. Nakon navedenog KP vremena uredaj
mora biti isklju¢en toliko dugo, dok se motor ne
ohladi i dostigne sobnu temperaturu.
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Sigurnosne napomene
/A OPASNOST! STRUJNI UDAR!

m Uvjerite se da se blok motora, kabel za napajanie ili utika¢ nika-
da ne urone u vodu ili druge tekudine.

m Uredqj koristite isklju&ivo u suhim prostorijama i nikada na otvo-
renom ili u vlaznoj okolini.

m Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlaZan ili mokar dok
uredaj radi. Kabel postavite tako da se ne mozZe prignjeéiti ili na
drugi nadin ostetiti.

m Ako dode do ostecenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti
proizvodag, servis za kupce ili sli¢na kvalificirana osoba, kako
bi se izbjegle opasnosti.

m Nakon uporabe uvijek izvucite utikaé iz utiénice. Samo iskljudi-
vanije uredaja nije dovoljno, jer je u uredaju jo3 uvijek prisutan
mrezni napon sve dok se mrezni utika¢ nalazi u utiénici.

m Prije svake uporabe uredaja provijerite njegovu ispravnost.
Uredaj se ne smije koristiti ako su na njemu vidljiva o$teéenia,
posebice na bloku motora ili na nastavku za miksanje.

m  Odmah izvucite mrezni utikad iz utiénice ako primijetite
neuobiéajene zvukove ili nastanak dima, ili ako primijetite da
uredaj ne radi kako treba.

A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

m Nikada ne stavljajte ruke u nastavak za miksanije, a posebno
dok uredaj radi. NoZevi su jako ostril

Ne otvarajte poklopac dok uredaj radi.

Uredaj ne ostavljajte da radi bez nadzora, kako biste u sluéaju
opasnosti mogli odmah reagirati.

m U nastavak za miksanje tijekom rada uredaja nikada ne gurajte
pribor za jelo ili druge predmete za mije3anje. Postoji znatan
rizik od ozlieda ako dodirnu noz koji se brzo okreéel!

HR 3
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m Dijecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju ure-
dajem.

m Ne koristite uredaj za druge svrhe od onih koje su opisane
u ovim uputama.
Zlouporaba uredaja mozZe uzrokovati ozljede.
Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i rastav-
lianja ili &idéenja uredaja, uvijek treba izvuéi utikaé iz mrezne
uticnice.
Ovaj uredaj ne smiju koristiti djeca.
Uredaij i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.
Ovaj uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, senzor-
nim ili mentalnim osobina sposobnostima ili osobe s pomanika-
njem iskustva i/ili znanja, ako ih se prilikom uporabe nadzire ili
ako su upuéene u sigurno rukovanje uredajem te ako su shvatile
opasnosti zbog nadina rukovanija.
Djeca se ne smiju igrati uredajem.
Budite oprezni prilikom rukovanja uredajem. NozZevi su vrlo
ostril

m Postupajte oprezno prilikom praZnjenja nastavka za miksanje!
NoZevi su vrlo ostril

m Postupajte oprezno prilikom ¢&idéenja uredajal NozZevi su vrlo
ostril

m Iskljuéite uredaj i izvucite mrezni utikaé prije promijene pribora ili
diranja dijelova koji se kredu tijekom rada.

m Uvijek provierite je |i mikser iskljuéen prije nego ga podignete s
bloka motoral

m Nastavak za miksanje koristite samo s isporuéenim blokom
motoral

n A Oprez A Upozorenje:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

4 HR
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(D POZOR! Osteéenije proizvoda!l

m Uredaj ne koristite u podruéju izravnog sunéevog zraéenja
ili djelovanja topline uredaja za grijanje.

m Nastavak za miksanje nikada ne punite kljuéajuéim tekuéinama
ili vrlo vruéim namirnicamal Ostavite ih da se prethodno ohlade
na temperaturu na kojoj ih moZete dirati rukamal

m Uredaj nikada ne koristite ako je prazan, tj. bez sastojaka u
nastavku za miksanje.

Raspakiranje

B Odstranite svu ambalazu ili zastitne folije s
uredaja. Ambalazu saduvajte kako biste ure-

Rukovanje
/\ UPOZORENJE

> Motor se iskljuéuje &im se nastavak za

daj mogli &uvati u zasti¢enom stanju, ili za
slanje u sluaju da je potreban popravak.
Prije koritenja uredaja uvierite se da su

uredaij, mrezni utika& i mrezni kabel, te sav
pribor i dijelovi u besprijekornom staniju.

miksanje @ skine s bloka motora @ ili se
otvori poklopac @. Tada je mogude pre-
vidjeti da je stroj jo¥ uvijek uklju&en. Motor
tada neocekivano zapodinje s radom
kada montirate nastavak za miksanje @ ili

ponovno zatvorite poklopac @:

B Pazljivo odistite sve dijelove prije prve
Zbog toga:

uporabe miksera (pogledajte ,Cidéenje”).

— Utikaé& prikljugite na utiénicu tek kada

. . je nastavak za miksanje € napunien i
Postav||an|e montiran zatvoren.

Kada ogistite sve dijelove, kao 3to je opisano

O — Prije montiranja uvjerite se da je uredaj
i
pod ,Ciséenje”:

iskljucen ili da je utikag izvu&en iz ufiénice.

B Uredaj postavite tako, ... — Naijprije iskljucite, izvucite utika& i
pricekajte da se motor zaustavi, prije
nego skinete nastavak za miksanje @

ili otvorite poklopac @.

— da je kabel za napajanje proveden
kroz otvor na straZnjoj strani,

— da je utika odmah dostupan, kako bi-
ste ga mogli izvudi iz utiénice u sluéaju
opasnosti,

— da stoji stabilno i da ne klize, kako se
uslijed vibracija uredaj ne bi prevrnuo,

— da kabel za napajanie ne viri u radno
podruje i da ga se ne moze nehotice
povudi i prevrnuti uredai.
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Punjenje i montiranje na-
stavka za miksanje

1) Nastavak za miksanje € okredite u
smijeru suprotnom od smjera kazalike na
satu dok strelica ¥ ispod rugke nastavka
za miksanje ne bude u polozaju M.
Nastavak za miksanje @ skinite s bloka
motora @ ravno prema gore.

2) Poklopac @ skinite okrec¢uéi ga suprotno

od smijera kazalike na satu u polozaj
(vidi sliku 1) dok se ne bude mogao
skinuti prema gore.

Maksimalna kolici-

Namirnica ..
na punjenja
Tekuéine 1750 ml
Mi]esF:nq pi¢a od 1250 ml
jogurta
Milijecni sei|.<ovi / 1250 ml
Smoothie
Tijesto za palainke 1250 ml
Diegja hrana 750 ml
. 2 jaja
Majoneza 250 ml ulja
Juha od povréa 1500 ml
375 ml
Kocke leda (priblizno 14-15
komada)

3) Napunite nastavak za miksanje € do
najmanie donje crte na skali @ i najvise
do oznake MAX. Za optimalne rezultate
preporucujemo sliede¢e maksimalne
koligine punienia:

Preporuéeni Preporuéeno vrijeme

stupanj obrade
1-3 60s
2-5 90s

2-5 60-90 s
3-5 90s
5 3 min

3-5 90-120s
3-5 3 min
p 12x
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4) Poklopac @ ponovno pritisnite na nasta-
vak za miksanje €. Zatvorite poklopac
@ okrecudi ga u smjeru kazalike na satu
u polozaj [@ﬁ dok &ujno ne ulegne (vidi
sliku 2). Pazite da nosi¢ za izlijevanje na
nastavku za miksanje @ bude zatvoren.
Motor se moze pokrenuti samo ako poklo-
pac @ ravno ndlijeZe.

Slika 1

Slika 2

5) Pritisnite poklopac za doziranje @ u otvor

poklopca do graniénika.

6) Napunijeni i zatvoreni nastavak za mikso-

nje @ postavite na blok motora @.

Pritom koristite otvore na bloku motora @ i
pazite da strelica ¥ na nastavku za miksa-
nje @ pokazuje prema simbolu " 3.
Nastavak za miksanje € okrenite u smjeru
kazaljke na satu u poloZaj a dok &ujno ne
ulegne. Motor se moZe pokrenuti samo ako
nastavak za miksanje € ravno nalegne.

Odabir stupnja brzine

Kada je nastavak za miksanje € napunijen i
potpuno zatvoren stavlien na blok motora @,
mozete ukljuciti uredaj.

Prekidag @ postavite na ...

B Stupanj1-3
za tekuée ili mekane namirnice, za mijedo-
nje ili pripremu pirea

B Stupanj3-5
za &vrste namirnice ili za usitnjavanje

B Stupanij P (puls funkcija)
za kratki i snazni impulsni pogon, npr. za
usitnjavanije kockica leda ili za &igéenje. Pre-
kida¢ @ u ovom polozaju nece uledi, da
motor ne bi bio preoptereéen. Drzite preki-
da¢ @ zato samo kratko u tom polozaju.

(® Napomena

> Napunite nastavak za miksanje @ s
maksimalno 375 ml kockica leda.
U protivnom uredaj neée optimalno usitniti
kockice leda.

Punjenje tijekom rada
/\ UPOZORENJE

> Ako zelite dodati nedto dok uredaij radi,
smijete iskljugivo otvoriti za to predvideni
poklopac za doziranje @. Ni u kom
sluéaju ne otvaraijte poklopac @.

> U nastavak za miksanje @ tijekom rada
uredaja nikada ne gurajte pribor za jelo
ili druge predmete za mije3anje. Postoji
znatan rizik od ozljeda ako dodirnu noz
O koji se brzo okrecel!

Za dopunjavanie tijekom rada, ...

1) Izvucite poklopac za doziranje @ iz
poklopca @.
2) Umetnite sastojke.

3) Poklopac za doziranje @ zatim ponovno
pritisnite u otvor poklopca.

HR 7
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Skidanje nastavka za
miksanje
Kada zavriite s obradom namirnica:
1) Uvijek najprije prekida¢ @ postavite u
polozaij (,0”) i izvucite utika€ iz utiénice.
2) Pri¢ekajte da se motor zaustavi, prije nego
nastavak za miksanje @ skinete s bloka
motora @. U tu svrhu nastavak za miksanje
© okredite u smjeru suprotnom od smjera
kazaljke na satu dok strelica ¥ ispod rucke
nastavka za miksanje ne bude u poloZaju
M. Nastavak za miksanje @ skinite s

bloka motora @ ravno prema gore.

Korisne napomene

B Za najbolje rezultate prilikom pripreme
pirea od &vrstih sastojaka postupno
dodaijte samo male porcije u nastavak
za miksanje € umijesto punjenja velike
koligine odjednom.

B Prilikom obrade &vrstih sastojaka, narezite
ih na male komadiée (2 - 3 cm).

B Dodaijte najmanje 50 ml tekuéine prilikom
piriranja voda ili povréa.

B U nastavak za miksanje € naijprije stavite
guide sastojke, poput npr. jogurta. Ako se
tijekom miksanja ne zahvate svi sastojci,
skinite nastavak za miksanje @ s bloka
motora @, skinite poklopac @ i promije-
$aijte sastojke, npr. Zlicom. Nastavak za
miksanje €@ sa zatvorenim poklopcem @
stavite nazad na blok motora @ i nastavi-
te s miksanjem.

B Prilikom mije3anja tekuéih sastojaka
pocnite s malom koli¢inom tekuéine. Zatim
postupno dodaite vise tekuéine kroz otvor
poklopca.

B Ako tijekom rada postavite dlan odozgo
na zatvoreni mikser, modéi ¢ete dobro
stabilizirati uredai.

B Za mijedanje &vrstih ili vrlo viskoznih na-
mirnica moze biti korisno koristiti stupanj P
kako biste izbjegli zaglavljivanje noza @.

8 HR

() Napomena

> Uredaj ne koristite kako biste usitnili sol,
rafinirani Secer ili bijeli Se¢er. Na primjer,
kako biste pripremili $ecer u prahu.

Recepti

Shake od banane
® 2 banane
® oko 2 juine Zlice 3eéera
(ovisno o zrelosti banana i osobnom ukusu)
® /3 litre mlijeka
® malo limunovog soka

Ogulite banane i pripremite pire na stupnju 2.
Postupno dodaijte mlijeko, zatim 3eéer i sok

od limuna. Mije3ajte sve zajedno sve dok ne
nastane ravnomjerna tekuéina. Shake servirajte
ledeno rashladen.

Shake s vanilijom

Va litre mlijeka

® 250 g sladoleda od vanilije

® 125 g kockica leda

® 1 ' &ajne Zligice 3eéera
Usitnite kockice leda na stupnju P. Umetnite
ostale sastojke u mikser. Mije3aijte sve zajedno
na stupnju 2, sve dok ne nastane ravnomjerna
tekuéina.

Cappuccino Shake
® 65 ml hladnog espressa (ili vrlo jake kave)
® 65 ml mlijeka
® 15 gsedera
® 45 g sladoleda od vanilije
® 100 g kockica leda

Usitnite kockice leda na stupnju P. Dodaijte
espresso, mlijeko i 3ecer. Mije3ajte sve na
stupniju 2 sve dok se 3eéer ne otopi. Na kraju
dodaite sladoled od vanilije i sve kratko promi-
jesajte na stupnju 1.



SILVERCREST’

Tropical Mix
® 125 ml soka od ananasa
® 60 ml soka od papaije
® 50 ml soka od narance
® ' male konzerve breskvi sa sokom
® 125 g kockica leda

Usitnite kockice leda na stupniju P. Sve sastojte
stavite u mikser i dobro promije3ajte na stupnju 3.

Shake s ¢okoladom i ljesnjacima
® /3 litre mlijeka
® 200 g kreme od lje3njaka i nugata
® 1 kuglica sladoleda od vanilije
® 50 ml slatkog vrhnja

Pomije3ajte sve sastojke u mikseru na stupnju 3
dok se ravnomjerno ne izmijesaju.

Shake od mrkve
® 300 ml soka od jabuka
® 500 ml soka od mrkve
® 4 jusne Zlice ulja
(od pseni¢nih klica ili uljane repice)

4 judne Zlice limunovog soka

dumbir u prahu

® papar
U mikser dodaite sok od jabuke ulje i sok od
limuna i sve promije3aijte na stupnju 2. Zatim
dodaijte sok od mrkve i sve dobro promije3aijte
na stupnju 2. Nakon toga dovrsite dumbirom u
prahu i paprom.

Mix s ribizom
® 2 &ajne Zli¢ice meda
® 2 banane
® Y litre mladenice
® '/ litre soka od ribiza (crnog)

Sve sastojte stavite u mikser i dobro promije3aj-
te na stupnju 3.

Hawaii Shake
4 banane
V4 litre sok od ananasa

Y2 litre mlijeka

2 judna zlica meda

® 4 litre ruma
Ogulite banane i pripremite pire na stupniju
2. Zatim dodaijte ostale sastojke i sve dobro
promijesaijte na stupnju 1.

Voéni mix s ananasom i jagodama
® 250 ml soka od ananasa
® 200 g jagoda
® 300 ml soka od jabuka
® 4 kockice leda

Operite jagode i uklonite zelene dijelove. Usit-
nite kockice leda na stupniju P. Pripremite pire

na stupnju 2. Zatim dodaijte preostale sastojke
i sve dobro promije3ajte na stupnju 1.

Andaluzijska hladna juha
(Gazpacho)
® '/ krastavea
® 1 mesnata rajcica
® 1 zelena paprika
® ' |uka
® | edanj Cednjaka
® '/ bijelog peciva
® ' &ajne Zlicice soli
® 1 &ajna Zligica vinskog octa
® 1 juina Zlice maslinovog ulja
NareZite povrée na komade veli¢ine otprilike
2 em. U mikser najprije dodajte komade rajcice
pa zatim krastavac. Pripremite pire na stupnju
3. Dodaijte preostale sastojke i sve pirirajte/

promijesaijte na stupnju 3 dok ne dobijete
juhu. Posluzite s kruhom.

HR 9
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() Napomena

> Recepti su bez jamstva. Svi podaci o
sastojcima i pripremi su okvirni podaci.
Dopunite ove prijedloge recepata svojim
osobnim iskustvima.

> U slugaju netolerancije na laktozu
preporuujemo Vam da koristite mlijeko
bez laktoze. Medutim, imajte na umu da
je mlijeko bez laktoze nesto slade.

/\ OPASNOST!
Prije ¢iséenja miksera i njegovih dijelova:
> Provjerite da je uredaj iskljuéen i da je
utikag izvuen iz utiénice.
Blok motora @ ni u kom sluéaju ne smije-
te uranjati u vodu ili druge tekuéine.

Moze doéi do opasnosti po Zivot zbog
strujnog udara, kao i do o3teéenja uredaja.

> Nikada ne otvarajte kudiste uredaja. U
protivnom postoji opasnost po Zivot od
strujnog udara.

/\ UPOZORENJE!

> Nikada ne stavljajte ruke u nastavak za
miksanje €, a posebno dok uredaj radi.
Rezni nozevi @ su jako ostril

@® POZOR!

> Ne koristite otapala ili abrazivna sredstva
za plastiéne povriine je se u protivnom
mogu odtetiti.

10 HR
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s¢enje nastavka za
iksanje

m 3 Ox

Nastavak za miksanje € Cistite samo
etkom s dugom ruekom, tako da se ne
mozete ozlijediti na nozu @ .

Poklopac za doziranje @ i poklopac @
odistite u blagoj sapunici. Pazite da gume-
na brtva @ ispravno nasjeda prije nego
ponovno koristite poklopac @.

(» Napomena

Poklopac @, poklopac za doziranje
@ i nastavak za miksanje @ s

¢ reznim nozevima @ mozete prati i u
perilici posuda. Ako je mogude, dijelove stavite
u gornju ko3aru perilice posuda i pazite da se
ne zaglave.

B Kada uredai ¢istite neposredno nakon
uporabe, postizete u vecini slu¢ajeva
dostatno higijensko &id¢enie sliede¢om
alternativom:

Napunite nastavak za miksanje € sa

750 ml vode i dodaite nekoliko kapljica
blagog sredstva za pranje posuda. Zatvori-
te poklopac @ i postavite nastavak za mik-
sanje @ na blok motora @. Mrezni utikag
utaknite u utiénicu i nekoliko puta pritisnite
puls funkciju, tako da se noz @ okrece
kroz vodu maksimalnom brzinom. Nakon
toga nastavak za miksanje @ isperite s
puno ¢&iste vode, tako da odstranite sve
ostatke sredstva za pranje posuda.

B Za bolje uklanjanje tvrdokornih necistoéa
mozete nastavak @) s nozevima @ skinuti
sa spremnika nastavka za miksanje €:
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Slika 3

1) Skinite nastavak za miksanje @ s bloka
motora @. Za bolju stabilnost, poklopac
@ skinite okreéudi ga suprotno od smijera
kazalike na satu u polozaj By (vidi sliku
1) dok se ne bude mogao skinuti povlaée-
njem prema gore.

2) Okrenite uredaj naglavce i okrenite nasta-
vak @ s reznim nozevima @ suprotno
od smijera kazalike na satu, tako da se
moze odvoijiti od spremnika nastavka za

miksanje @ (vidi sliku 3).
/\ UPOZORENJE!
> Pazljivo rukujte nozevima @. Vrlo su ostri.

3) Oba dijela temeljito ocistite u blagoj
otopini sapunice.

(D Napomena

Ako je potrebno, briveni prsten @ mozete
izvaditi iz nastavka @ s reznim nozevima @.
Briveni prsten @ izvadite iz nastavka @ i
ocistite ga u otopini blagog sredstva za pranje
posuda. Nakon toga briveni prsten @ isperite
&istom vodom.

Spremnik nastavka za miksanje @ i
nastavak @ s reznim nozevima @
mozZete prati i u perilici posuda.

4) Prije ponovnog sastavljanja, sve dijelove
temeljito osusite.

5) Nastavak @ s reznim nozevima @ vratite
na spremnik nastavka za miksanje @ i za-
vrnite ga u smjeru kazaljke na satu. Pazite
da je brtveni prsten @ ispravno umetnut.

Cis¢enje bloka motora
1

) Povrine ogistite vlaznom krpom. Po
potrebi na krpu dodaijte blago sredstvo
za pranje posuda. Nakon toga prebrisite
krpom navlazenom samo vodom kako
biste uklonili eventualne ostatke sredstva
za pranje posuda. Povriine nakon toga
dobro osusite.

2) Prije svakog &iéenja provjerite da
kontakni prekida¢ u prihvatu za nastavak
za miksanje @ nije blokiran ostacima
necistoce. Ako eventualnu blokadu ne
mozete ukloniti uglom lista papira, obratite
se sluzbi za korisnike. Ni u kom slu&aju
ne koristite tvrde predmete jer biste mogli
odtetiti kontaktni prekidaé.

3) Ukloniti eventualnu prljavitinu na donjoj
strani bloka motora @ iskljucivo pomodu
suhe krpe ili kista za praginu. Pazite da
nidta ne dospije u uredaj kroz otvore za
ventilaciju.

HR 11
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~
L
Cuvanje
1) Ako mikser ne koristite duZe vrijeme, teme-
liito ga o¢istite (vidi poglavlje ,Cid¢enje”).
2) Mrezni kabel omotaijte oko namata&a

kabela @ na dnu bloka motora @.

3) Mikser uvaite na hladnom i suhom miestu.
Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaij simbol prekrizene kante za
otpad na kotagi¢ima ukazuje na
to da ovaj uredaj podlijeze direktivi
2012/19/EU. Tom se direktivom
zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova roka
uporabe u obi¢no kuéno smeée. Uredaj se
mora predati na mjestu za sakupljanje
posebnog otpada ili predati poduzedu za
zbrinjavanje posebnog otpada.
To je zbrinjavanje za vas besplatno.
Cuvaite okoli$ i zbrinite uredaj na
ispravan nadin.
Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke,
sami ste odgovorni za njihovo brisanje prije
nego uredaj vratite.

é)
Zbrinjavanje ambalaze

na&elima zbrinjavania, te se stoga

E mogu reciklirati. Ambalazu koja

vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s
vazedim lokalnim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski
b prihvatljiv nagin. Pazite na oznake
s na razlicitim materijalima
a

ambalaze i po potrebi ih zbrinite

odvojeno. Materijali ambalaze
oznaceni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeéeg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22:
Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

O moguénostima zbrinjavanija
starih uredaja mozete se raspitati
u gradskom ili opéinskom
poglavarstvu.

Materijali ambalaze odabrani su
prema ekoloskim nagelima i

12 HR

Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju
od 3 godine od datuma kupnije. U slu&aju ne-
dostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju
zakonska prava na teret prodava&a proizvoda.
U nastavku izloZeno jamstvo ne ograni¢ava
ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnie.
Molimo, sa&uvaite ragun. Potreban je kao
dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od
datuma kupnje ovog proizvoda nastupi greska
na materijalu ili tvornicka greka proizvod

¢e biti - po nasem izboru - za Vas besplatno
popravlien ili zamijenjen, ili ée Vam se vratiti
novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar trogodi$njeg roka predogiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (racun),
te pisanim putem ukratko opisati u &emu se
sastoji greska proizvoda i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat
¢emo Vam popravlien ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti
stvari izvriena njezina zamijena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje tedi
ponovno od zamjene, odnosno od vracanja
popravliene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok poéinje tedi
ponovno samo za faj dio.
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Jamstveni rok i zakonsko pravo u
sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jam-
stveni rok. To vrijedi i za zamijenjene i poprav-
liene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno
postoje veé prilikom kupnie treba javiti neposred-
no nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstve-
nog roka izvrdeni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno
strogim smjernicama u pogledu kvalitete i prije
isporuke briZljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proi-
zvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom habaniu i
stoga se smatraju dijelovima brzog habanja

ili za 3tetu lomljivih dijelova, npr. prekidaéa ili
dijelova koji su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod oste-
éen, i ako nije struéno koristen ili servisiran. Za
struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno
podtivati sve naputke navedene u uputama za
uporabu. Uporabne namjene i radnie, koje se
u uputama ne preporuéuju ili na koje se upozo-
rava, obavezno se moraiju izbjegavati.

Proizvod je namijenjen iskljucivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaije vrijediti
u sluéaju zloporabe, nenamijenskog koristenja,
primjene sile i zahvata na uredaju koje nije
obavila za to ovlastena podruznica servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog
zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg
zahtjeva, molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u priprav-
nosti drzite blagajnieki ra¢un i broj artikla
(IAN) 466018_2404 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj
ploici na proizvodu, u obliku gravure na
proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za
uporabu (dolje lijevo) ili u obliku naljepni-
ce na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih
nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktiraj-
te servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom
o kupniji (blagajni¢ki racun) i s opisom
nedostatka i kada se pojavio, besplatno
poslati na dobivenu adresu servisa.

21 | Na stranici www.lidl-service.com
% mozete preuzeti ove i mnoge

= druge priruénike, videosnimke o
proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozZete otiéi izravno na

Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla
(IAN) 466018_2404.

HR 13
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Servis
Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 466018_2404 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa
navedena u nastavku nije adresa servisa. Naj-
prije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,

HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.com

14 HR
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaieg novog
aparata. Time ste se odluéili za kvalitetan
proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni
deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne na-
pomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiu.
Pre korid¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim
napomenama vezanim za rukovanje i bezbed-
nost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i
u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba
Ovaj aparat je namenjen isklju&ivo za...

B  mesanje, pasiranje i mucenje namirnica,
kao i za usitnjavanije (tzv. ,droblienje”)

kocki leda,

B koliine uobicajene za domadinstvo i
samo za koridéenje u privatnim domaéin-
stvima u suvim prostorijama.

Ovaj aparat je nije namenijen za...

B usitnjavanie bilja, crnog luka, mesa i tvrdih
delova namirnica, kao npr. oraastih plo-
dova, kostica, veéih zma ili peteliki,

B pravlienje pirea od orasastih plodova,

obradu materijala, koji nisu namirnice,

B koriséenje u komercijalne ili industrijske
svrhe,

B upotrebu u vlaznom okruZeniu ili na otvo-
renom prostoruy,

B obradu vrudih/kljuéalih te¢nosti.

Koristite samo delove pribora i rezervne delove,
koji su namenjeni za ovaj aparat. Moguée je da
drugi delovi nisu dovoljno pogodni ili bezbedni!

16 RS

Obim isporuke
Prekontrolisite obim isporuke na celovitost
nakon raspakivanja. Obim isporuke sadrzi:

® Blok motora, sa elektri¢nim kablom i
mreznim utikacem

® Posudu za medanje

® Poklopac

e Cep dozatora

® Uputstvo za upotrebu

Opis aparata

Cep dozatora

Poklopac

Posuda za medanje

Seéivo

Prekida¢

Blok motora

Kalem za namotavanje kabla
Skala

Gumena zaptivka poklopca

0000000

Tehnicki podaci

Nazivni 220 - 240V ~ (naizmeniéna
napon struja), 50 - 60 Hz

Nazivna 600 W

snaga

Zapremina oko 2,3 litara

Malfs. !<o||C|na 1,75 litra

punjenja

Klasa zadfite | 11 / [O] (dvostruka izolacija)

Vreme kratko-
trajnog rada

5t

3 minuta

Svi delovi ovog aparata koji
dolaze u dodir sa hranom,
ne ugrozavaiju njenu bez-
bednost.
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KR-vreme (vreme kratkotrajnog rada) oznagava (@ Napomena
koliko dugo aparat moze da radi, a da se motor

ne pregreje i osteti. Nakon navedenog KR-vre- A
mena, aparat mora da bude iskljugen sve dok A

se motor ne ohladi na sobnu temperaturu.

Ovim znakom se potvrduje, da je
ovaj uredaj u skladu sa srpskim
zahtevima za bezbednost
proizvoda.

Bezbednosne napomene

/A OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

m Vodite raéuna da se aparat, elekiriéni kabl ili mrezni utikaé nika-
da ne potope u vodu ili druge tenosti.

m Koristite aparat iskljucivo u suvim prostorijama, nikada na otvo-
renom prostoru ili u vlaZnom okruZeniju.

m Vodite rauna da se elektriéni kabl nikada ne pokvasi ili
navlazZi za vreme kori$éenja aparata. Postavite kabl tako
da ne moze da se uklesti ili na neki drugi nadin odteti.

m U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovlaséeno strué-
no osoblje, korisnicki servis ili osoba sliéne kvalifikacije to pre
zameni osteéeni mrezni utikad ili elektriéni kabl.

m Uvek izvucite utika¢ iz utiénice nakon upotrebe. Samo iskljuéi-
vanje aparata nije dovoljno, jer je aparat jo3 uvek pod mreZnim
naponom, dokle god je mrezni utikac u utiénici.

m Pre svake upotrebe proverite ispravno stanje aparata.

Aparat ne smete da koristite ako ima vidljivih oste¢enja, poseb-
no na bloku motora ili posudi za mesanje.

m Odmah izvucite mrezni utika¢ iz utiénice ako primetite neuobica-
iene Sumove ili stvaranje dima ili u sluéaju prepoznatljivog kvara.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

m Nikada ne hvatajte posudu za medanje, posebno ne u toku
rada. Sediva su izuzetno ostral

m Ne otvarajte poklopac, dok aparat radi.

RS 17
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m Ne ostavljajte aparat da radi bez nadzora, da biste mogli od-
mah da reagujete u sluéaju opasnosti.

m Nikada ne stavljajte delove pribora za jelo ili predmete za meso-
nje u posudu za mesanije, dok aparat radi. Postoji znatna opasnost
od povreda kada oni dodirnu secivo, koje se brzo okrecel!

m Deca treba da budu pod nadzorom, da bi se osiguralo da se
ne igraju aparatom.

m Ne koristite aparat u druge svrhe, osim u svrhe navedene u
ovom uputstvu.
Kod pogredne upotrebe aparata postoji opasnost od povreda.
Aparat mora da bude uvek odvojen od mreze kada nije pod
nadzorom, kao i pre sastavljanja, rastavljanja ili &iéenja.
Deca ne smeju da koriste aparat.
Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom isku-
stva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data uputstva za
rukovanje aparatom na bezbedan nadin i ako razumeju opa-
snosti do kojih moZe da dode.

Deca ne smeju da se igraju aparatom.

Budite oprezni prilikom rukovanja aparatom. Seciva su veoma
ostral

m Budite oprezni prilikom praznjenja posude za mesanije!
Sediva su veoma ostral
Budite oprezni prilikom &iéenja aparatal Seciva su veoma ostral

Isklju¢ite aparat i izvucite mreZni utikag pre nego $to zamenite
pribor ili dirate delove, koji se krecu u toku rada.

m Vodite raéuna o tome da je blender isklju¢en, pre nego $to podi-
gnete blok motoral

m Koristite aparat iskljuéivo sa isporu¢enim blokom motoral

18 RS



SILVERCREST’

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

m Ne koristite aparat u podruéju direkinog sunéevog zradenja ili
aparata, koji stvaraju toplotu.

m Nikada ne sipajte klju&ale teénosti ili veoma vruée namirnice
u posudu za mesanje! Prvo sacekaijte da se ohlade na mlaku
temperaturu!

m Nikada ne koristite aparat kada je prazan, tj. bez sastojaka u
posudi za medanje.

Raspakivanje Rukovanje

B Uklonite sav ambalazni materijal ili zastit- /\ UPOZORENJE!
ne fo.|||e sa aparata. Sccuchtev f].mb.c.lqzu’ > Motor se iskljuéuje, ¢&im uklonite posudu
da bi aparat mogao da se zaititi prilikom o . .
L - ) ; za mesanje @ sa bloka motora @ i otvo-
c|U\/vcr?|c ili da kT(ISte ga mogli poslati, npr. u rite poklopac @. Mozda se onda nece
slucau popravike. primetiti da je aparat jo$ uvek ukljucen.

B Pre upotrebe aparata, uverite se da aparat, Motor se onda neocekivano pokreée, &im
kao i elektri¢ni kabl sa mreznim utikagem i montirate posudu za medanje @ i ponovo
svi delovi pribora i aparata nisu o3teéeni. zatvorite poklopac @:

B Pazljivo odistite sve sastavne delove pre Zbog toga:
prve Upofrebe blenderq (pogledcife - Uk||ué|te mrezni UhkClE u uticnicu ¢im
poglaviie ,Ciscenje i nega”). posuda za mesanje € bude spremno na-

punjena i montirana u zatvorenom stanju.
. . — Pre montaze, uvek se uverite da je

Postavljanje e e gl

aparat iskljuéen i da je mrezni utika&

Nakon $to ogistite sve delove, kao 3to je opisa-
no u poglavlju ,Ciséenje”:

B Postavite aparat, tako da...

— elektriéni kabl prolazi kroz udubljenje
na poledini,

— mrezni utika& bude odmah dostupan,
da biste mogli izvu¢i aparat iz utiénice,

— stoji stabilno i da se ne kliza, da se
aparat ne prevrne prilikom vibracija.

— elekiriéni kabl ne bude isturen u rad-
nom podruéju tako da aparat moze da
se prevrne nenamernim povlacenjem
elektri¢nog kabla.

izvucen.

— Prvo iskljucite aparat, izvucite mrezni
utika¢ i sa&ekajte da se motor zaustavi,
pre nego $to skinete posudu za medanje
© ili otvorite poklopac @.
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Punienie i montaza posude 3) Napunite posudu za me3anje @ minimal-
v . no do najnize crte na skali @ i maksimal-
Za mesanje no do oznake MAX. Za optimalne rezul-
1) Okrecite posudu za meanje @ u smeru tate preporucujemo sledeée maksimalne
suprotno od kretanja kazaljki na satu, dok koli¢ine punjenja:

se strelica Wispod rucke posude za meso-
nje ne bude nalazila iznad polozaja .

Podignite posudu za mesanje € ravno sa
bloka motora @.

2) Uklonite poklopac @), tako 3to éete ga
okretati u smeru suprotno od kretanja
kazaljke na satu u praveu polozaja
(pogledaite sliku 1), dok ne budete mogli
da ga skinete odozgo.

.. Maksimalna Preporuéeni  Preporuéeno vreme
Namirnica o e . . .
koli¢ina punjenja stepen pripreme
Tecnosti 1750 ml 1-3 60s
MeSani nopici 1250 ml 2-5 90's
sa jogurtom
Milk3ejk/smuti 1250 ml 2-5 60-90's
Testo za palainke 1250 ml 3-5 90s
Kada za bebe 750 ml 5 3 min
. 2 jaja
Majonez 250 ml ulia 3-5 90-120s
Corba od povréa 1500 ml 3-5 3 min
Kocke leda 375 ml p 12x

(oko 14-15 kom.)
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4) Pritisnite pomaknuti poklopac @ ponovo
&vrsto na posudu za mesanje €. Zatvorite
poklopac @, tako sto cete ga okretati u
smeru kretanja kazaljke na satu u polozaj
[@, dok &ujno ne usedne (pogledaite sliku
2). Vodite raguna da vrh izliva na posudi
za mesanje @ bude zatvoren. Motor
moZe da se pokrene samo kada je poklo-
pac @ ravnomerno postavljen.

Slika 1

Slika 2

5) Pritisnite Eep za doziranje @ do grani¢ni-
ka u otvor poklopca.

6) Stavite spremno napunijenu i zatvorenu
posudu za mesanje @ na blok motora
. U tu svrhy, koristite udublienja na
bloku motora @ i pritom vodite ra¢una da
strelica Wna posudi za mesanje @ poka-
zuje na simbol "B Okrecite posudu za
medanje @ u smeru kretanja kazaljki na
satu u polozaj B, dok &ujno ne usedne.
Motor moze da se pokrene samo kada
je posuda za medanje €@ ravnomerno
postavljena.

Biranje stepena brzine

Aparat moZete da ukljuéite, kada spremno
napunjena i zatvorena posuda za me3anje ©
stoji na bloku motora @.

Stavite prekida @ na...
B stepen1-3

za tedne ili osrednije &vrste namirnice, za
mesanije, pasiranje i muéenje

B stepen3-5
za &vrdée namirnice ili za usitnjavanje

B Stepen P (funkcija pulsiranja)
za kratak, snazan impulsni rezim, npr. za
usitnjavanie kocki leda ili za &iséenje. Pre-
kida¢ @ neée usednuti u ovom poloZaiju,
da se motor ne bi preopteretio. Zbog toga,
samo kratko drzite prekida¢ @ v ovom
poloZaju.

() Napomena

> Napunite posudu za me3anje € sa najvide
375 ml kocki leda. U suprotnom, aparat
nece optimalno usitniti kocke leda.

Punjenje u toku rada
/\ UPOZORENJE!

> Ako zelite nesto da uspete u toku rada,
onda smete da otvorite iskljugivo gep za
doziranje @, koji je predviden samo u tu
svrhu. Niposto ne otvarajte poklopac @.

> Nikada ne stavljajte delove pribora za
jelo ili predmete za mesanje u posudu za
mesanje @, dok aparat radi. Postoji znat-
na opasnost od povreda kada oni dodirnu
setivo @, koje se brzo okreée!

Da biste mogli da napunite posudu u toku
rada, ...

1) izvucite &ep dozatora @ iz poklopca @.

2) Uspite sastojke.

3) Zatim ponovo pritisnite éep za doziranje
@ u otvor poklopca.
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Skidanje posude za
~ 3
mesanje
Kada je obrada usutih namirnica zavriena:

1) Uvek prvo stavite prekida¢ za ukljuci-
vanje/iskljugivanje @ u polozaj (,0”) i
izvucite mrezni utikag.

2) Prvo sa&ekajte da se motor zaustavi, pre
nego Sto skinete posudu za mesanje ©
sa bloka motora @. U tu svrhu, okreéite
posudu za mesanje € u smeru suprot-
no od kretanja kazaljki na satu, dok se
strelica ¥ ispod rucke posude za mesanje
ne bude nalazila iznad polozaja M.
Podignite posudu za mesanje @ ravno sa

bloka motora @.

Korisne informacije

B Za postizanije najboljih rezultata prilikom
pasiranja, postepeno sipajte samo male
porcije u posudu za me3anje €, umesto
da sipate veliku koli¢inu odjednom.

B Kada obradujete &vrste sastojke, isecite ih
u male komade (2 - 3 cm).

B Kod pasiranja voéa ili povréa dodajte
najmanije 50 ml te¢nosti.

B Najpre sipajte guice sastojke, kao npr.
jogurt, u posudu za mesanje €. Ukoliko u
toku me3anja nisu svi sastojci obuhvaéeni,
skinite posudu za me3anje € sa bloka
motora @, uklonite poklopac @ i prome-
3ajte sastojke npr. kasikom. Ponovo stavite
posudu za me3anje @ sa zatvorenim po-
klopcem @ na blok motora @ i nastavite
sa mesanjem.

B Kada medate teéne sastojke, najpre poé-
nite sa malim koli¢inama tegnosti. Zatim
postepeno dodaijte vide tenosti kroz otvor
poklopca.

B Aparat mozete da dovedete u dobar
stabilni polozaj, kada u toku rada stavite
ruku na zatvoreni blender.
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B Za muéenije &vrstih ili veoma gustih namir-
nica, upotreba stepena P moze da bude
korisna, da bi se spregilo zaglavljivanje
seciva @.

(D Napomena

> Ne koristite aparat za smanjivanje granu-
lacije kuhinjske soli, rafinisanog $ecera ili
belog $eéera. Na primer, da biste napravi-
i $ecer u prahu.

Recepti

Sejk od banana
® 2 banane

® oko 2 supene kasike Secera
(u zavisnosti od stepena zrelosti
banana i liénog ukusal)

® ' litre mleka
® 1 3rcaj soka od limuna

Oljustite banane i ispasiraite ih na stepenu 2.
Postepeno dodajte mleko, zatim Seéer i sok od
limuna. Mesaite sve sastojke, dok ne nastane ho-
mogena tenost. Servirajte hladan 3ejk sa ledom.

Sejk od vanile
® ' litre mleka
® 250 g sladoleda od vanile
® 125 g kocki leda
® 1 kasicice 3ecera

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaijte osta-
le sastojke u blender. Mesajte sve sastojke na
stepenu 2, dok ne nastane homogena te¢nost.

Kapuéino 3ejk
® 65 ml hladne espreso kafe
(ili veoma jake kafe)

65 ml mleka

15 g 3ecera

65 g sladoleda od vanile
100 g kocki leda
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Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaijte
espreso kafu, mleko i 3ecer. Promesaite sve na
stepenu 2, dok se Secer ne rastopi. Na kraju

dodaite sladoled od vanile i sve kratko prome-

3ajte na stepenu 1.

Miks od tropskog voéa
125 ml soka od ananasa
60 ml soka od papaje

50 ml soka od narandze

2 male limenke bresaka u soku

125 g kocki leda

Usitnite kocke leda na stepenu P. Dodaijte sve
sastojke u blender i sve kratko prome3ajte na
stepenu 3.

Sejk od le3nik-nugata
® ', litre mleka
® 200 g lednik-nugat krema
® 1 kugla sladoleda od vanile
® 50 ml slatke pavlake

Promeiajte sve sastojke u blenderu na stepenu
3, dok se ne stvori homogena smesa.

Sejk od sargarepe
® 300 ml soka od jabuke
® 500 ml soka od $argarepe
® 4 supene kasike ulja
(ulie od p3eni¢ne klice ili ulje repice)
® 4 supene kasike soka od limuna
® dumbir u prahu
® biber

Dodaijte sok od jabuka, ulje i sok od limuna
u blender i prome3aijte sve na stepenu 2.
Dodaijte sok od 3argarepe i prome3aijte sve
na stepenu 2. Zatim zaginite Sejk dumbirom u
prahu i biberom.

Miks od ribizle

2 kasicice meda
2 banane

Y4 litre mlaéenice

V4 litre soka od ribizle (crna)

Dodaijte sve sastojke u blender i promesaite
sve na stepenu 3.

Havaiji Sejk
4 banane

V4 litra soka od ananasa

s litre mleka

2 supene kasike meda
® 4 litre ruma

Oljustite banane i ispasirajte ih na stepenu 2.
Dodaite ostale sastojke i promedajte sve na
stepenu 1.

Voéni miks od ananasa i jagoda
® 250 ml soka od ananasa

200 g jagoda

® 300 ml soka od jabuke

® 4 kocke leda

Operite jagode i skinite peteljke. Usitnite kocke
leda na stepenu P. Ispasirajte ih na stepenu 2.
Zatim dodaijte ostale sastojke i promeiajte sve
na stepenu 1.

Andaluzijska hladna supa
(Gaspacéo)

V5 krastavca

1 mesnati paradajz
1 zelena paprika
V2 glavice crnog luka

°
°
°
® 1 &en belog luka
® ' bele zemicke
® ' kasicice soli
® | kasigica siréeta od crnog vina

® | supena kasika maslinovog ulja
Isecite povrée na komade veligine oko 2 cm.
Prvo stavite komade paradajza u blender
i onda stavite krastavac. Ispasiraite ih na
stepenu 3. Dodaijte ostale sastojke i pasirajte/
promesaijte sve na stepenu 3, dok ne nastane
homogena supa. Servirajte supu sa hlebom.
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() Napomena

> Recepti bez garancije. Svi podaci o sa-
stojcima i pripremi su priblizne vrednosti.
Dopunite ove predloge recepata svojim
li&nim iskustvenim vrednostima.

> U sluéaiju intoleranciie laktoze, preporu-
¢ujemo da koristite mleko bez lakfoze.
Medutim, imajte na umu da je mleko bez
laktoze malo slade.

/A OPASNOST!

Pre ¢id¢enja blendera i njegovih delova:

> Vodite ra¢una da aparat bude iskljuéen,
pre nego $to izvudete mrezni utikad.

Blok motora @ niposto ne sme da se
potopi u vodu ili u druge te&nosti. U
suprotnom postoji opasnost po Zivot
usled elektri¢nog udara i aparat moze
da se osteti.

> Nikada ne otvarajte kudidte aparata. U
suprotnom, postoji opasnost po Zivot usled
elektriénog udara.

/\ UPOZORENJE!

> Nikada ne guraite ruku u posudu za me-
$anje @, posebno ne u toku rada. Seciva
O su izuzetno ostral

(D PAZNJA!

> Ne koristite rastvarace ili abrazvina sred-
stva za plastiéne povriine, jer u suprotnom
mogu da se odfete.
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’

iS¢enje posude za mesanje

H O

Cistite posudu za mesanje €@ samo &etkom
za &isenie, koja ima dugacku drku, tako
da ne mozZete da se povredite na secivu @.

B Perite Eep za doziranje @ i poklopac @ u
blagoj sapunici. Vodite raéuna da gumena
zaptivka @ bude ispravno namestena, pre
nego $to ponovo upotrebite poklopac @.

(» Napomena
Poklopac @, ep za doziranje @ i
posudu za mesanje @ sa sedivima
. O mozete da operete i u magini za
pranje posuda. Ako je mogudée, stavite delove
u gornju korpu masine za pranje posuda i
vodite raéuna da se nijedan deo ne zaglavi.
B Kada Eistite aparat odmah nakon korisée-
nja, u vedini sluéajeva éete postici dovoljno
higijensko &id¢enje slede¢om alternativom:
Napunite posudu za mesanje @ sa
750 ml vode i dodaite nekoliko kapi
blagog deterdZenta za pranje posuda.
Zatvorite poklopac @ i stavite posudu za
mesanje € na blok motora @. Umetnite
mrezni utikad u utiénicu i aktivirajte funkciju
pulsiranja nekoliko puta, tako da seciva @
produ kroz vodu pod punim brojem obr-
taja. Zatim isperite posudu za me3anje ©
sa dosta Ciste vode, tako da se uklone svi
ostaci od deterdZenta za pranje posuda.

B Da bi tvrdokorna prljavitina mogla bolje
da se o¢isti, moZete da odvojite nasta-
vak @) sa secivima @ od posude za
meianje ©:
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Slika 3

1) Skinite posudu za mesanje @ sa bloka
motora @. Radi bolje stabilnosti, uklonite
poklopac @, tako 3to éete ga okretati u
smeru suprotno od kretanja kazaljki na
satu u praveu polozaja "y (pogledaite
sliku 1), dok ne budete mogli da ga
skinete nagore.

2) Okrenite aparat naopacke i okrenite
nastavak @ sa secivima @ u smeru
suprotno od kretanja kazaljki na satu,
tako da moze da se odvoji od posude za
medanje @ (pogledaite sliku 3).

/\ UPOZORENJE!

> Pazljivo rukujte secivima @. Sediva su
izuzetno ostra.

3) Temeljno operite oba dela u blagoj
sapunici.

(D Napomena

Po potrebi mozete da izvadite zaptivni prsten
@ iz nastavka @ sa secivima @. 1zvucite
zaptivni prsten @ iz nastavka @ i oistite ga u
blagoj sapunici. Zatim isperite zaptivni prsten
® c&istom vodom.

Posudu za me3anje @ i nastavak @
sa secivima @ moZete da operete i u
masini za pranje posuda.

4) Temeljno osusite sve delove pre ponovnog
sastavljanja.

5) Stavite nastavak @ sa secivima @ pono-
vo na posudu za mesanje @ i pricvrstite
nastavak okretanjem u smeru kretanja
kazaliki na satu. Vodite raéuna da zaptivni
prsten @ bude ispravno umetnut.

Ciséenje bloka motora

1) Cistite povrsine vlaznom krpom. Po potrebi,
stavite blagi deterdZent za pranje posuda
na krpu. Obriste blok motora krpom koja je
navlazena samo vodom, da bi se uklonili
eventualni ostaci deferdZenta za pranje po-
suda. Dobro osusite povriine nakon toga.

2) Pre svakog ¢iséenja, proverite da li je
kontakini prekida¢ u drzaéu za posudu za
mesanje @ blokiran ostacima prljavitine.
Obratite se korisnigkoj sluzbi, ako even-
tualne blokade ne mozete da odvoijite
uglom lista papira. Niposto ne koristite
tvrde predmete, jer bi kontakini prekidaé
mogao da se odteti.

3) Uklonite eventualna zaprljanja na donjoj
strani bloka motora @ iskljucivo suvom
krpom ili Eetkicom za prainu. Vodite
rauna da nista ne prode kroz otvore za
ventilaciju.
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Cuvanje
1) Temeljno oistite blender, ako ga ne
koristite duze vreme (pogledajte poglavlie
,Cidenije”).
2) Namotaite elektriéni kabl na kalem za
namotavanje kabla @ na dnu bloka
motora @.

3) Cuvaijte blender na hladnom i suvom
mestu.

Odlaganje

Odlaganje aparata

Prateéi simbol precrtane kante za
otpad na tockovima znaéi da ovaj
aparat podleze direktivi
2012/19/EU. Ova direktiva
navodi da ovaj aparat na kraju svog veka
koris¢enja ne smete da odloZite u uobi&ajeni
kuéni otpad, ve¢ morate da ga predate na
posebno uredenim sabirnim mestima,
skladistima za reciklazu ili preduzeéu za
upravljanje otpadom.
Ovo odlaganije je za Vas besplatno.
Cuvaite Zivotnu sredinu i odlazite
strucno.
Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o
liénosti, liéno ste odgovorni za njihovo brisanje
pre nego $to vratite aparat.

A
Odlaganje ambalaze

%@ sti i jednostavnosti odlaganija, te
su zato podobni za reciklaZu.

Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u
skladu sa vazeéim lokalnim propisima.

O moguénostima za odlaganje
dotrajalih proizvoda saznadete u
Va3oj opstinskoj ili gradskoj
upravi.

Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivo-
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Odlozite ambalazu na ekoloski
prihvatljiv nagin Obratite paznju
b na oznaku na razlicitim ambalaz-
nim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalazne
materijale zasebno. Ambalazni materijali su

oznaceni skra¢enicama (a) i ciframa (b) sa
sledec¢im znagenjem: 1-7: Plastika, 20-22:
Hartija i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

Servis

EF3E | No stanici www.lid-service.
# | com moZete preuzeti ovaj i

mnoge druge priruénike,
video-snimke o proizvodu i
softver.

PDF ONLINE
www.lidi-service.com

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno
na Lidlovu servisnu stranicu

(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda

(IAN) 466018_2404 da biste otvorili uputstvo

za upotrebu.
Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisnicki servis:
021 3000 151
— posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da saduvate fiskalni raéun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garan-
tuju obezbedivanije servisiranja i dostupnost
rezervnih delova nakon isteka garantog
perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za
tim bude potrebe, putem nade Sluzbe za
potro3ade moZete proveriti dostupnost rezer-
vnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevaniju.
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GARANCUJA |
GARANTNI LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisticu iz Zakona
o zadtiti potroada, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji na&in ne utiée, niti
isklju€uje prava koja kupac ima u skladu sa va-
zedim Zakonom o zastiti potrodada po osnovu
zakonske odgovornosti prodavea za nesao-
braznost robe ugovoru koja traje 2 godine od
dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova v garan-
tnom roku, koji bi nastali kod uobigajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji i
materijaluy, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tagke nije moguéa, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata
shodno odredbi prethodne tacke nije
moguda.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma ku-
povine proizvoda, odnosno od prijema istog
od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim
raéunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD,
odnosno telefonom, pisanim putem ili elektron-
skim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija
KD, uz dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se
koristi u skladu sa njegovom namenom i Uput-
stvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koiji je izjavljen u
garantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove
Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova
i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u
skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvide-
nom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanija prodaveu za tehni¢ku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuée delove uredaja koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je
proizvod predat kupcu, a koja se utvrduje

na osnovu fiskalnog raguna. U garantnom
periodu davalac garancije, odnosno prodavac
je u obavezi da otkloni tehni¢ke kvarove koji bi
nastali kod uobi&ajene upotrebe ili zbog gre-
3aka u proizvodniji i materijalu, bez naknade i
u zakonskom roku. Ukoliko opravka nije mogu-
¢a, davalac garancije, odnosno prodavac je
ovladéen i duzan da sprovede druge radnje u
skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garan-
tuju obezbedivanie servisiranja i dostupnost
rezervnih ili zamenskih delova van postupka
ostvarivanja prava iz garancije/zakonske
odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim
bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosade
moZete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.
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Garancija ne vazi u sledeéim
sluéajevima:

1.

Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni racun ili drugi dokaz o kupovini koji
sadrzi datum prodaie.

. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom gro-

ma, strujnim udarom ili sliénim delovanjem
spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava,
naponski udar...).

. Ukoliko su nastali kvarovi i odteéenja na

uredaiju posledica delovanija spoljnih
uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka
i suvise niska temperatura (pucanje cevi
usled smrzavanja, oste¢enja gumenih
delova, rdanije, itd.)

. Ukoliko uredaij nije koris¢en v skladu sa

Uputstvom za upotrebu.

. Ukoliko je uredaj poku3alo da popravi

tre¢e neovlaséeno lice.

. Ukoliko uredaj nije koridéen u skladu sa

namenom.

. Ukoliko je &id¢enje i odrzavanje uredaja

uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

. Ukoliko je uredaij koridéen u profesionalne

svrhe.

. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi

pripadajuéi delovi proizvoda koje je kupac
preuzeo u trenutku kupovine.

28 RS

Naziv Blender
proizvoda:

Model: SSMP 600 A1l
IAN / 466018_2404
Serijski broj:

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS
GMBH,
BURGSTRASSE 21,

44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com
Ovlaséeni | ICOM COMMUNICATIONS
serviser: doo
Novosadski put 68,
21203 Veternik,
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BbrBepeHue

MNosnpasssame BM 3a NOKYNKATA HA BALLMS
HoB ypen. M36panu cre BucokokadecTseH
npoaykT. PskoBoacTeoTo 3a notpebutens e
HEPA3AeNHA YaCT OT TO3K NPOAYKT. TO CbAbP-
KA BAXKHM YKA3GHKS OTHOCHO 6e3onacHocTTa,
ynotpe6ara 1 NpeaaBaHETo 30 OTNALbLM.
Mpenu na usnonssare npopykra, ce 3anos-
HOMTE C BCUUKM YKA3QHMS 30 obcnyKBaHe

u BesonacHocr. Msnonseaiite npoanykra
€NMHCTBEHO Cropef ONMCAHUETO M 3a YKa3a-
HuTE obnacti Ha npunoxenue. Mpenasarire
nponyKTa Ha TPETM NULA 30eHO C Luanara
AOKYMEeHTauMS.

Ynortpeba no npegHas-
HaueHue

Tosm Ypen € npenHasHa4yeH eanHCTBEeHO 3a ...

B cMmecsaHe, NopUpaHe M pasbbPKBaHe Ha
XPAHUTENHW MPOAYKTH, KOKTO M 3Q HATPO-
wasaHe Ha kybueta nen (npurotesHe Ha

M
1.Hap. ,Crush nen”),

B 06MuaiHM 30 AOMAKMHCTBOTO KONMYECTBA
M CAMO 30 CyXM MOMelLeHMs B AOMALLHM
yCrnosus.

To3u ypen He e NPeAHA3HAYEH 3 ...

B posnpobasare HA NOANPABKM, NYK,
MEeCO M TBBbPAM YACTU HO XPAHWUTENHM
NPOAYKTU, KATO HAMP. SAKM, CEMKM, eapu
CEeMEeHa UM APBXKKM,

| npurotegHe HA A0KOB MYC,

B o6paboTka Ha MaTepHanu, KOUTO He
NPeacTaBnIBaT XPAHUTENHW NPORYKTH,

B ynotpeba 3a npodecroHantm uu npo-
MULINEHM Lienu,

B ynotpeba BbB BIAXHA CPEA MK HA
OTKPHTO,
B npepabotka Ha ropeLuu,/BpSLLM TEYHOCTM.

M3nonseaiite camo NPMHAANEXHOCTM U
pe3epBHM YACTU, KOUTO CA NPEAHA3HAYEHU
3a ypena. BeamoxHo e npyri yactu aa He ca
LOCTATHYHO MOOXOAALUM MM HesonacHm!
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OkomMnneKkToBKa HA
AOCTABKATA

Cnen PasonakoBaHE npoeepeTe nocrtaskaTa
30Q KOMMNEKTHOCT.
Oxkomnnektoekara Ha AOCTABKATA BKNHOYBA:

® 610K Ha ABUraTens, ¢ Mpexos kaben u
wencen

® LuelKkbp KaHa

® xanak

® [o3Mpawo kanave

® DpLKOBOACTBO 30 NoTpeburens

OnucaHune Ha ypena
© [Oosupawo kanaue

Kanak

LUevkbp kaHa

Hox 3a ps3axe

Mpeskntousaren

Brok Ha aBuratens

Mscro 30 HaBuBaHe Ha kabena

Ckana

00000000

ryMeHO YNNbTHEHME HA Kanaka

TexHUueckn xapakre-
PUCTUKM

220-240V ~
HomumHanHo
anbexeHme (npomernus Tok),
Han
P 50 - 60 Hz
Homunanwa
600 W
MoLHOCT
Bmectumocr okono 2,3 nutpa
Make. ko-
NMYecTBO 30 1,75 nutpa
HOMbABAHE
Il OBOMHA
Knac Ha zawura /Bl
usonaums)
Mponobnxumren- 3
HYTH
HocT Ha KP 4
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BCMUKM BAM3ALLM B MpoosmxurenHoctta Ha KP (kpatkospemenen
KOHTOKT C XPAHUTENHM PeXMM) € NPOaBIKUTENHOCTTA Ha paboTa
Ha ypena 6e3 nperpsBaHe Mnu NoBpeam Ha

i npPOAYKTH 4aCTh HA TO3M
asurarens. CJ'IeJ:l M3TMYAHEe HA nocoYyeHdaTa

ypen ca oT marepuan,
npoasnxutentoct Ha KP ypeast 1pabsa aa

Pa3peLleH 30 KOHTAKT C
XPQHUTENHM MPORYKTH Ce M3KMIoUM, IOKATO ABUIATENST Ce OXNaaM Ao
CTaMHa Temneparypa.

YkaszaHums 3a 6e3onacHocr
/\ ONACHOCT OT TOKOB Y AP!

m He .EI,OI'IYCKGIZTG 6NOKBT HA nBurartend, Mpexosumar kaben munm
wencenst nod ce notansar b BOAA UMK APYIX TEYHOCTH.

®m M3nonseaite ypena camo B Cyxu NOMELLEHMS, HAKOTA HA
OTKPMTO MNM BB BNAXKHA Cpend.

m [lo BpeMe Ha pabota He gonyckaKTe 3aXpaHBaWwMaT kaben aa
ce HaOMOKpPM unn HasnaxHu. Mpokapariite ro Taka, Ye aa He ce
NPUTMCKA MMM NOBPEXAA MO APYT HAUYMH.

B Ako KabenbT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M Yped ce no-
Bpeau, ToM Tps6Ba 0a 6bae CMEHEH OT MPOU3BOAMTENS, HETOBA-
Ta cepBM3HA Cy>X6a UK NnLe ¢ NOAXOAsLLA KBanupmKaLms,
30 [1Q Ce NPEeNOoTBPATST EBEHTYAIHM OMNACHOCTM.

m Cren ynotpeba BUHAMM M3KNIOYBAMTE LLENCENA OT KOHTAKTA.
CaMmo m3knouBaHe HA Ypena He e QOCTATbYHO, ThI KATO TOM
BCE Ollle Ce HOMMPA NOJ HanpeXeHMe, NOKATO WencensT e
BKITFOYEH B KOHTAKTA.

m [Tpenu Bcaka ynotpeba nposepssaiiTe 0AnNM ypemsT € B M3MNpas-

HO CBbCTO4HME. YPeﬂ'bT He Tp9I6BO na ce 1M3non3sa npum sBManMm
nospenu, ocobeHo no 6noka Ha asurartensa mnm u.|e171|<'bp KAHATA.

m He3abasHO M3KNtOUETE WENCENA OT KOHTAKTA, OKO AOMOBMTE
HEOBUYTEH LWYM MK MMPKC, KAKTO M MPW BUOMMO HEMNpPABMI-
HO PYHKLUMOHMpPAHE.
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A\ NPEAYNPEXXKAEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

Hukora He nocsraite B Wwekikbp KaHata, ocobeHo no

Bpeme Ha pabota. Hoxosete ca mskntountenHo octpul

He oteapsiite kanaka, korato ypeast pabotu.

He ocrassitte ypena 6e3 HabntoneHme no speme Ha pabora, 3a
0O MOXeTe 10 pearMpare He3abaBHO B CMy4alt HO ONACHOCT.
Hukora He noctassiTe npubopwm mnu GBbPKAnKM B LWEMKBP Ka-
HaTa, aokarto ypeast paboti. Hanumue e cepmosHa onacHoct
OT HOPQHSABAHE NPUW QONMPA MM C 6BP30 BBPTAWMS ce HOX!
Habniopasaiite geuara, 3a aa cre cUrypHu, Ye He urpast

¢ ypeaa.

He m3nonseaire ypena 3a apyr Lenu, OCBEH 30 ONUCAHUTE B
HACTOALWOTO PBLKOBOLCTBO.

Mpu HenpasunHa ynotpeba Ha ypena ChLecTByBA ONACHOCT
OT HOpPAHSBAHE.

BuHar usknrousaiTe ypeaa ot Mpexara, Korato He € Moa Ha-
6rntoneHue 1 npeau crnobasaHe, pasrmobIBaHE UM MOYUCTBAHE.
YpensT He TpabBa Aa Ce M3MNON3BA OT Aeua.

YpensT 1 3axpaHeawmat kaben Tpsbsa Aa ce AbPXAT aaneye
oT meua.

Tosu ypen Moxe oa ce M3MNON3BA OT NMLA C OTPAHUYEHM DU3U-
YEeCKM, CETMBHM MM YMCTBEHM BIMOXHOCTM Mnu 6e3 onumt u/
MNU 3HAHMS, OKO €A NoA HABAKAEHWE MU €A UHCTPYKTUPAHM
no oTHoweHune Ha HezonacHara ynotpeba Ha ypena 1 ca pas-
6panu onacHocTUTe, NPOMU3TMYALLM OT paboTaTa ¢ Hero.

He nonyckarre neua na mrpast ¢ ypena.

bwvaete npeanasnueu npu pabota ¢ ypena. Hoxoserte ca
MHoro octpu!

LlercTBarite BHMMATENHO NPU M3NPA3BAHE HA WeEMKbP kKaHaTtal
Hoxosete ca mHoro octpu!
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Lercrarite BHMMaTENHO NpK NoumcTeaHe Ha ypenal
Hoxxosete ca mHoro octpu!

N3kntouete ypena 1 useagete Lencena or KOHTAKTA Npeam
CMSHQ HA MPUHAANEXHOCTM UMM YACTH, KOUTO CE ABMUXKAT NO
Bpeme Ha pabora.

YBepeTe ce, ue GrieHAEPBT € MIKNIOUEH, NPEeaM A fO BAUTHETE
ot 6noka Ha asuratens!

U3nonssamrte u.|e|71|<'bp KAHATA eOAMHCTBEHO C BKJTFOYEHUA B
OKOMMNNEKTOBKATA HA AOCTABKATA 6nok Ha ,IJBMI'GTGJ'IFI!

(D BHUMAHME! ONACHOCT OT MATEPUAJTHM LLETU!

] He M3|'|Ol'|3BC|l‘/IITe ypeno HAQ MeCcTa nopag I'IpﬂKO CnbHYeBA CBeETIN-
HA U1 non B'b3ﬂel‘/‘1CTBMeTO HA TOMIMHA OT reHepMpou.l,M Tonnu-
HO ypeaum.

®m Hukora He cunBakTE BPSILLM TEYHOCTM MMM MHOTO FTOPELLM XPO-
HUTENHW NPOAYKTU B Werkbp kaHatal M3yakarirte, nokaro ce
oXrnaasT 4O TbPMMMA 3a pbKaTa Temneparypal

® Hukora He u3nonseamTe ypena B NpasHO ChCTOsHUeE, T.e. He3
NPOOYKTM B LIEMKBP KAHATA.

PasnonaraHe
PasonakoBaHe
Cnen KaTo NOYMCTUTE BCUUKM YACTU CHIMACHO

B OrctpaHete BCMUKM ONAKOBBUHM MaTe- onucanmeto 8 ,Mouncteane”:
pranu unm 3awmTHu Gonma or ypeaa. m P
3anasete onakoBKATA, 30 AA MOXeTe Ad A3MONOXeETe ypena raka, 4e...
CbXPAHABATE YPEAA 3aLMTEH MM 30 A — MpexoBuaT Kaben aa ce NPoKaApBa
ro u3nparmre, Hanp. npu HeobxoanMMocT npes npopesa Ha 3a4HATA CTPAHQ,
OT PEMOHT. — LWencensT 4d € OOCTbMEH MO BCIKO

B [peaun n3nonssaHe Ha ypena ce yseperTe, Bpeme, 30 Ia MoXeTe Na ro nssanure
4e HAMO NOBPETM N0 YPENa, MPEXOBMS OT KOHTAKTA B CAY4ai HA (3I'ICICHOCT,
kaben ¢ wencena, KakTo U BCUUKM NpK- — [0 CTOM CTABUNHO M YCTOMUMBO Ha
HOANEXHOCTM M YACTH HA ypena. nnb3raHe, 30 AQ He ce npeobspHe Npu

B1bpaumm,
B [ouncrete BHUMATENHO BCUUKM KOM-

— MpexoBuaT Kaben Aa He BNM3a B
pabOTHATA 30HA M [ HE € B3MOXKHO
npeobpblLaHe HA ypeaa nopanu
HEBONHO APBMNBAHE.

NOHEHTW Npeau nbpeara ynotpeba Ha
6netHpepa (ex. ,Mouncreane”).
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HanbneaHe n MOHTUpPaAHe Ha
WEeNKDbP KaHaTta

Pabora c ypena
/\ NPEAYNPEXXAEHME!

> [lsMratenst ce M3KNIOYBA BEOHATA LOM
welikbp kavata € 6bae orctpareHa ot
6noka Ha asuratens @ unu kanakst @
6bae otBopeH. ByamoxHo e na He 3abe-
Niexxute, Ye B TaKbB Cﬂy"IOﬁ MawuMHarta

1) Boprete werikbp kanata € obpatHo
HO YOCOBHMKOBATA CTPENKa, AOKATO
ctpenkata ¥ nog OpLXKATA HA WeNKbP
KaHara 3actane Haa nosuuns | . Ceane-
Te wevikbp kanata € npaso Harope ot

BCe olle e BkntouyeHda. Torapa oBura- 6noka wa neurarens @.

TENST Ce BKMIOYBA HEMPEABMAEHO NPK 2) Orcrpanete kanaka @, kato ro 3asbpTH-

MOHTMpOHe HQ UJelZK'bp KaHaTa 0 nnm
3aTBapaHe Ha kanaka @:
3arosa:

Te O6p0THO HO YACOBHMKOBATA CTPENKa

B MOCOKQ HA MO3MLMS n?§| (8. pur. 1)
TaKa, Ye AQ MOXe AA Ce M3TEMM Harope.

— Bkntovete wencena B koHTaKTa €ABa .
U-l A 3) MunHere webikbp kaHata € MUHUMYM DO

Hal-poNHaTa Yepta Ha ckanata @

M MaKcMMyM 1o Mapkuposkara MAX. 3a
OMTUMAITHK PE3YNTATU NPENOPbYBAME
CnefHuTe MAKCMMAIHK KOMMYECTBA 30

CneA HaMbNBAHE M MOHTMPAHE HA LWe-
kbp kaHata € cbe 3atBOpPEH kanak.

— Mpenwn MoxTHpaHe ce yBeperte, ue
YPeasT € M3KMIOUEeH WUAM LencemnsT e
M3BALEH OT KOHTAKTA.

MbIHEHe:
— [Mwvpeo usknioueTe, uBageTe Wwencena
OT KOHTAKTA M M34AKAMTE MBLAHOTO Chk-
paHe Ha ABMraTENs, MPeaM Aa CeanuTe
werkbp kavata €@ unu aa oteopuTe
kanaka @.
XpaHurenex MakcumantHo Mpenop®- MpenopbuntenHa
KONMUECTBO 3a ynTenHa MPOABIKUTENHOCT
npoaykr
MbiHEHE cTeneH Ha o6paboTtka
TeunocTi 1750 ml 1-3 60s
Koktetinu ¢ kuceno 1250 ml 9.5 90 s
MRNSKO
Mneunu werikose/ 1250 ml 25 60-90
Cmytura
Tecro 30 nanaumHkm 1250 ml 3-5 90s
Bebelwka kawa 750 ml 5 3 min
MatioHesa 2 s¥iua 3-5 90-120s
250 ml onno
3eneHuykosa cyna 1500 ml 3-5 3 min
TINen Ha ky6ueta 375 ml P 12x

(oxono 14 - 15 6p.)
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4) C HatuckaHe nocTaBeTe eKCLeHTpUY-
Ho kanaka @ oTHOBO BbPXY LWEMKbBP
kaHata @. 3ateopere kanaka @, kato
rO 3aBBPTUTE MO YACOBHMKOBATA CTPENKA
B NO3MUMA (O], TOKA Ye Ad ce Ppukcmpa
¢ wpaksaHe (BX. ¢ur. 2). Buumasaiire
yneﬂT 3a M3NIMBAHE HA meﬁKLp KaHaTta
© oo e 3ateopen. [euratenst moxe na
cTapTMpa camo korato kanakst @ e
nocTaBeH NOAPABHEHO.

Qur. 1

Qur. 2

5) Harucnete posupauoto kanaue @ no
ynop B OTBOPA HA KAMAKA.

6) Mocraeete HanbnHeHATa M 3aTBOPEHA
werikbp kaHa @ Ha 6noka Ha aBMraTens
0. 30 uenta m3nonssaiite NnpopesuTe Ha
6noka Ha asuratens @, kato npu Tosa
BHMMaBaTe ctpenkata ¥ HA WeMKbp

karnata @ na coun cumeona B . 3asbp-

Tete werikbp kaHata € no yacosHMKoBa-
TQ CTPEnKka B No3muUMs a, TaKa ye aa ce
dukeunpa c wpaksawe. [suratenst moxe
A4 Ce CTAPTMPA CAMO KOTaTO LWEMKBP
kavata € e nocraseHa HapasHo.

M3bupaHe Ha cTeneH Ha
cKopocT

Moxerte na BkntounTe ypena, KOrato Hambi-
HEHATa M 3TBOPEHA M3LANO Welikbp kaHa @
e noctaeeHa Ha 6noka Ha asuratens @.

Mocrasete npeskntousatens @ Ha ...

B crenen 1 -3
MPU TEYHU MU CPEAHO TBBPAM XPaHUTEN-
HM NPOLYKTH, 30 CMECBAHE, MIOPUPaHE M
pasbbpKBaHe

B crenen3 -5
NPY NO-TBBPAM XPAHUTENHM NPORYKTU
unu 3a pazppobssaxe

B crenen P (MMnyncHa dyHkums)
30 KPATBK, MOLLEH UMMYNCEH PEXMM,
HaNp. 30 HOTPOWABAHE Ha KybueTa nen
unu 3a nouncteane. Mpeekniousarenst @
He ce GUKCMPa B TOBQ NONOXEHMe, 30 Aa
He NpeToBAPBA ABMrATENs. 3ATOBA 3AAPHX-
Te npeskniousatens @ camo 3a kpatko B
TOBQ NONOXeHUe.

@ Ykazaume

> [TenHete werikbp kaHata @ c makcrmym
375 ml ky6ueta nea. B npotueen cnyuar
YPeObT He HATPOLABA ONTMMANHO Ky6ue-
TaTa nea.

MbvnHeHe no Bpeme Ha paborta
/\ NPEQYNPEXXKAEHME!

> 3a cMnBaHE HA NPORYKTM NPU PEXMM Ha
pabota oTeopeTe CaMO NPEABUAEHOTO 30
uenta nosmpauwo kanave @. B Hukakss
cnyJait He oteapsitte kanaka @.

> Hukora He nocrassiite npubopu mnm
6bpKanku B Wweriksp kaxata €, aokaro
ypenst pabotu. Chlectsysa ceprosHa
OMACHOCT OT HOPQHABAHE, KO Te fonpar
B'prﬂLuMﬂ Cce M3KMKOYUTENTHO 6‘bp30 HOX
3a pasare @)
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3a curiBaHe HA NPOAYKTM MO BPEME HA
pabora...

1) U3sagete nosmpaworo kanaye @ ot
kanaka @.

2) Cunerte npoayktute.

3) Cnep ToBQ OTHOBO HATUCHETE AO3MPALLO-
10 kanave @ B oTBOpa HA KaNAKa.

CeansHe HA WeWUKDbP KAHATA

Cnen npukniousaHe Ha obpabotkara Ha
XpOHMTenHMTe nponyKTM:

1) BuHaru nupso noctaeete npeekioysa-
tens @ B nonoxenume ,m3kn.” (,0°) n
M3BOAETE LENcend oT KOHTAKTA.

2) MbpBO M3YAKAHTE MBLAHOTO CAMPAHE HA
ABMraTENs, Npeam A CBANMTE WeMKbP
kanata @ ot 6noka Ha asurarens @. 3a
uenta 3abpTeTe Welikbp kaHata € ob-
PATHO HA YACOBHMKOBATA CTPEMKA TAKA,
uye ctpenkara ¥ nop APBXKATA HA Wet-
KbP KQHOTA AQ 30CTAHE HAA NO3MUMSTA
. Ceanete weiiksp kanara @ npaso
Harope ot 6noka Ha peuratens @.

MonesHu ykasauus

B 3a Hal-nobpu pesyntaTti Npu nopupaxe
HQ TBBLPAM CHCTABKM CMUMBAMTE NPOMYKTH-
Te B Welikbp kaHata @ nocrenexHo Ha
MaAnKK NOpLMM, BMECTO TONAMO KOnMye-
CTBO HOBEOHBX.

B [pean obpabotkara HapexeTe TBbPONTE
npopyKTM Ha Manku napyeta (2 - 3 cm).

B Tpu nlopmpare Ha nnonose Mnm
3eneHyyum npubasete MuHumym 50 ml
TEUHOCT.

B [Tepeo cunete no-rbCTUTe NPORYKTH, KATO
HAMP. KUCENO MASKO, B WENKbP KAHATA
©. Ako no Bpeme Ha CMeCBaHETO He ce
06XBALLAT BCUUKM NPORYKTH, cBAneTe
weikbp kaHata € ot 6noka Ha peuratens
0, orctpanerte kanaka @ v pazbupkarite
NPOAYKTUTE, HAMP. C MbXMLA.
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Mocraserte weiikbp kaxata € cse 3atBOpEH
kanak @ oTHOBO Ha 6noka Ha mBMratens
O v npoabnxeTe NpoLeca Ha CMecBaHe.

I_Ipm MUKCMPAHE HA TeYHU CbCTABKU
3anoYyHeTe NbPBO C MANKO KONMMYECTBO
TEYHOCT. Cl'leﬂ TOBA NOCTENEHHO 110605912-
Te olle Te4YHOCT Npe3 OTBOpA HA KAanaka.

Moxerte na ctabunusmupare nobpe ype-
na no speme Ha pabota, KATo NOCTaBUTe
pbKa oTrope BbpXy 3aTBOPEHMs bneHaep.

3a pas6bpKBAHE HA TBBPAM MM MHOTO
MbCTU XPAHUTENHKU NPOAYKTU € LIeNecso-
6pasHo m3nonssaHeto Ha crenex P, 30 na
ce NPenoTBPATM 3AKNMHBAHE HA HOXA 3d

pasane @.

YkazaHue

He usnonssaite ypena 3a HacutHsBaHe
HQ roTBApPCKA cofl, PAPUHUPAHA 3aXap
unu 6ana saxap. Hanpumep 3a npurotss-
He Ha nyapa 3axap.

Peuentu

BbanaHoB wenk

2 6aHaHa

okono 2 c.n. 3axap (cnopen cTeneHTa
Ha Yy3psBaHE Ha B6AHAHUTE U UYHUTE
I'IpeﬂI'IOHMTCIHMﬂ)

Y2 nutbp mnsko

1 APBbCKA NTMMOHOB COK

O6enete 6aHAHMTE 1 W NIOPUPATE HA CTe-
neH 2. MocreneHHo nobasete MnakoTo, cnen
TOBA 3aXAPTA M NTMMOHOBMS cok. Mukeuparite
BCMYKO [0 MONYYOBAHE HA €AHOPORHA Tey-
Hoct. CepBupaiTe WelKka OXNAneH ¢ nea.
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BaHunos werk
® V4 nuTbp MNsKo
® 250 g Banunos cnagonen
® 125 g kybuera nen
® 1% u.n. 3axap

Hatpowerte kybuetara nen Ha crenen P.
Cunete octrananute cheTasku B GneHaepa.
Mukemparite Bcuuko Ha creneH 2 fo nonyuya-
BAHE HA €[HOPOAHA TEYHOCT.

KanyunHo weik

® 65 ml crypero ecnpeco
(Mnu MHoro cunHo kade)

65 ml mnsko

15 g 3axap

65 g BaHunos cnapgonen
® 100 g kybueta nen

Harpowere kybuetara nen Ha cteneH P.
Cunerte ecnpecoTo, MISKOTO M 30XapTa.
Mukeuparite Bcuuko Ha cTeneH 2, nokaTto
3axapra ce pastsopu. Hakpas nobasete
BAHWMOBMS CNANONEA M MUKCMPAMTE BCUYKO
30 KPATKO Ha cTeneH 1.

Tponukan Mukc
® 125 ml cok ot anaxac
® 60 ml cok ot nanas
® 50 ml noprokanos cok
® !/, Manka KOHCEPBA MPACKOBM CbC COKA
® 125 g kybueta nen

Hatpowerte kybuetara nen Ha crenet P. Cu-
neTe BCUYKM CbCTABKM B BrieHaepa u cmecerte
BCMYKO HQ CTeneH 3.

LLlek c newHmkoBa Hyra
® 5 nutbp MNsKo
® 200 g newHUKOBA Hyra Kpem
® 1 tonka BaHMNOB cnagonen
® 50 ml cmetana

Muikenpaiite Beuukm chetasku B GneHgepa Ha

crenen 3 no o6pasyBaHe HA €NHOPOAHA CMEC.

MopkoBeH wenk
® 300 ml s6wnkos cok
® 500 ml mopkoseH cok

® 4 c.n. onmo
(oT NweHuyHKM 3apoAMIWM MK panmua)

® 4 c.n. NMMOHOB COK
®  MNSH KMHIKUUN
® uepeH nunep

Cunete 361B1KOBMS COK, ONMOTO M TMMOHOBMS
cok B BneHnepa 1 cMeceTe BCUUKO HA CTemeH
2. Cnen ToBa nobasete MOPKOBEHUS COK U
MMKcHpaRTe Bcuuko Ha creneH 2. Oskycete
WeMNKA C MNSH IKUHAXMPUN 1 YepeH nunep.

Mukc ¢ ppeHcko rposne
® 2 uyn. men
® 2 6aHaHa
® 4 nuTbp MbTEHMLA
® V4 nnuTbp COK OT ppeHcko rposae (YepHo)

Cunete BCUUKM CbCTABKM B 6neHnep0 n
MMKCMpOl‘;iTe BCMUKO Ha cTeneH 3.

LLlerk Xaeam
® 4 6aHaHa
® /4 NUTLP COK OT AHAHAC
® 2 nutbp MNsSKo
® 2c.u. Men
® 4 nuTbp pom

O6enete 6aHaHWTE U M NIOPUPAKTE HA
creneH 2. Cnen ToBa nobasete octaHanmre
CBCTABKM M CMECeTe BCMUKO Ha creneH 1.

lMnopnos Mu1Kc ¢ aHaHac 1 sroan
® 250 ml cok ot aHaHac
® 200 g sroam
® 300 ml s6vnkos cok
® 4 kybueta nen

M3mmitte sroamte m otctpaHete seneHara
yacr. Hatpouete kybuetata nen Ha crene P.
Miopuparite rm Ha crenen 2. Cnen ToBa npu-
6aseTe ocTaHanuTe NPOAYKTH M MUKCHMPAWTe
BCMYKO Ha cTeneH 1.
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Anpanycka ctyaeHa cyna
(racnauo)
® 2 kpacrasuua
1 mecect nomar
1 3eneHa uywka

Y2 rasa nyk

2 6ana 3emenka

[ J

°

[}

® | ckunuaoka yecwH
[ J

® 2 u.n. con

[ J

1 4.n. yepBeH BUHEH oueT
® 1 c.n. 3extmH

Hapexerte 3enenuyumte Ha napyeta ¢ pasmep
2 cm. Mbpso cunete B 6GneHaepa napyerara
AOMQT 1 cnen Toea kpactasuuara. Miopupait-
Te ™ Ha creneH 3.

Mprbasete ocraHanute NPOAYKTU W MOPH-
parite/MUKCMPARTE BCUUKO HA CTeneH 3 [o
obpasysaHe Ha enHoponHa cyna. Cepsupait-
Te cynara ¢ xns6.

) Ykazaume

> Peuentn 6e3 rapanums. Beuuku nanHm
30 NPOAYKTHUTE M TAXHOTO NPUIOTBIHE Ca
OPUEHTUPOBBYHN. ,D,Orl'aneTe Te3n npen-
NoXeHusa 3a peuent ¢ uaeun ot Bawimg
INMYEH ONMT.

> [lpn HENOHOCMMOCT KbM NAKTO3a Npe-
nop'bHBCIMe 0a mM3non3BaTte MNaKo 6e3
naktosa. Ho umarite npensun, 4e MNIKOTO
663 NIOKTO3a € MAnKOo no-cnagko.

Mouncreane
/\ OMNACHOCT!

ﬂpenM aa novmncrtute 6l'leH.Elep0 N Heroeurte
4acmm:

> YBeperte ce, Ye ypensT € U3KIOUeH M
WencensT € M3BaLEeH OT KOHTAKTA.

B Hukakbe cnyuait He notansite 6noka
Ha asuratens @ sbe BoAQ MnK ApyH
TeuHocTH. ToBO MOXE A MPUYMHM
OMACHOCT 301 XXMBOTA MOPAAM TOKOB
YAQp M NOBPEXAAHE Ha ypena.
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> Hukora He otBapSiTE KOpnyca Ha
ypena. B npotmeen cnyuait celiectsysa
OMACHOCT 30 XMBOTA MOPAAM TOKOB ynap.

/\ NPEAYNPEXKOEHUE!

> Hukora He nocsraiite B Wevikbp KaHATA
©, ocobeto no speme Ha pabota. Hoxst
3a pszare @ e uskniountento octbp!

(O BHUMAHME!

> He m3nonssarite pasteoputent mnm
abpasuBHM NPEnapaTi 30 NNACTMACOBM-
T€ NOBbPXHOCTH, B NPOTUBEH cnyqaﬁ Te
MOraT oa ce nospensr.

MouncrteaHe Ha WeNKbP
KaHaTta

B [louncreaite Wwelkbp KaHATA © camo
C YeTKA 30 MMEHe HA CbOoBe C ObAra
APBXKKA, TAKA Ye AA HE MOXeTe Od ce
HapaHMTe Ha Hoxa 3a pssare @.

B [louncrsarite nosmpatoto kanave @
u kanaka @ B Mek canyHeH pasTsop.
YBeperte ce, Ye ryMeHOTO yNnnbTHeHMe
O e nocrasero npasunHo, npeau Aa
usnonseare oTHoBO kanaka @.

@ YkazaHue
Moxete na nouncreare kanaka @,
noampauoto kanave @ u weiiksp
kaHata @ c Hoxa 3a pazare @

CblWO B CbAOMUANMHA MALUMHA. I-IO BBb3MOXXHOCT

NoCTABAMTE YACTUTE B FOPHOTO KOWHULUQA HO

CbOOMMSNHATA MALMHA M BHUMABAMTE O He

M npuTH1CKaTe.

B [Tpu nouncrsaHe Ha ypena Hemocpeacree-
HO cnen ynotpe6a B MOBEYETO Cyyam ce
AOCTHUIA OOCTATbYHA XUTUEHUYHA YMUCTOTA
no cnegHus GﬂTepHOTMBeH HAYUH!
Hamsntete weriksp kavara €@ cxe 750 ml
BOAA M nobaseTe HAKONKO KAMKM Mek
Muew npenapar. 3ateopere kanaka @ u
noctasere wevikbp kaHata @ Ha 6noka Ha
neuratens @.
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Bkntouerte Lencena B KOHTAKT 1 3a-
AEMCTBAMTE HIKOMKO MbTM MMMYNCHATA
dyHKuMa, Taka ye HoxwT 3a pszare @ na
Ce NPOMME HAKONKO MbTU C BOAA NPU MAK-
cumanta ckopoct Ha Bbprere. Crien Tosa
u3NNakHeTe Wevikbp kaHata @ c obunHo
KONMYECTBO YMCTA BOAQ, 30 [A CE OTCTPAHST
BCMYKM OCTATBLM OT MMELLMS NPENApAT.

B 3a no-necHo oTCTpaHABAHE HA YNOPUTH
3aMBPCIBAHMS OTAENETE NPMCTABKATA
@ c Hoxa 3a pasare @ o werikbp
kanata €@:

Our. 3

1) Ceanerte werikbp kaHata €@ ot 6noka Ha
neuratens @. 3a no-nobpa crabunrocr
otctparete kanaka @, kaTo ro 3abpTUTe
06paTHO HO YACOBHMKOBATA CTPENKA B
NOCOKA HA No3MLMA 'rh (8. dmr. 1) Taka,
Ye A MOXKETe A Fo UITErnMTe Harope.

2) O6bpHeTe ypena ¢ masata HARoONy M
3aewprete npuctaskata @) ¢ Hoxa 3a
pszare @ obparHo Ha YacoBHUKOBATA
CTpenka, Taka Ye Aa MOXe [a Ce OTaeny
ot wewkbp kaHata @ (ex. dur. 3).

/\ NPEOYNPEXXAEHUE!
> PCI6OTeTe BHMMATENHO C HOXA 30 pa3dHe
0. Toit e mHoro ocTbp.

3) Usmuitte ctapatenHo aBeTe 4aCTM B Mek
CanyHeH pasteop.

() Yxazaume

Mpu HeobXxoOMMOCT MOXETe [A OTCTPAHUTE
ynnstHutenHus npscred @ ot npucraekara €Y
c Hoxa 3a pssare @. Mapbpnaiite ynnstHuten-
Hus npcrer @ ot npucraekara @ u ro no-
uncrete B Mek canyHeH pasrsop. Cnen tosa
u3NnakHeTe ynmstHUTenHUs npscteH G c
umcTa BoAa.

MoskeTe na noumcreare wWwekikbp KaHa-
10 @ v npucraekata @) ¢ Hoxa 3a
pssare @ 1 B CLOMMANHA MALLMHA.

4) MoacyweTe CTAPATENHO BCUUKM 4ACTH,
npeam 0a m crnobute oTHOBO.

5) Nocrasere otHoso npucraskara @) ¢
Hoxa 3a pasare @ Ha wedikbp KaHa-
1a @ v 1 3aTerHeTe No YACOBHMKOBATA
cTpenka. YBeperte ce, Ye YMmbTHUTENHUST
npscred @ e noctaeen npasunHo.

MouncreaHe Ha 6noka Ha
AaBvrarens

1) MoumcTeTe NOBBPXHOCTUTE C BAAXHA
kbpna. Mpu Heobxoammoct msnonssaite
Mek MMely npenapar BbpXy Kspnata.
M36bplueTte NOMBAHMTENHO C HABNAXHE-
HQ CAMO C BOAA KBPMQ, 30 A4 OTCTPa-
HUTE eBEHTYQNHM OCTaTLLM OT MUELMS
npenapar. Cnen toBa noacyuete nobpe
NOBBLPXHOCTUTE.

2) Mpw BCsko NouncTBaHE NpoBepsBanTe
AANU KOHTAKTHMAT M3KMHOYBATEN B 3QK-
penBaloTo npucnocobnexue 3a WekiKkbp
karata € He e 6GnokMpaH ot ocTaTbLM OT
3ambpcsBaHe. AKO eBeHTyanHM 6rokupa-
HWS He MOTQT [ CE OTCTPAHST ¢ pbba Ha
XAPTHUEH NIUCT, Ce OBbPHETE KbM CEPBM3AL.
B HukakbB cryuait He M3nonssaiiTe TBLPL
NpenMeT, T KaTo TOBA MOXe N Nnospe-
AM KOHTOKTHMS M3KMIOUBATEN.
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3) OrcrpaHsearite eBeHTyanHu 3aMbpCs-
BAHMS HA NOMHATA CTPAHA HA BNoka Ha
meuratens @ eaunHcTeHo cve cyxa kupna
unu yetka 3a npax. Buumasarite B ypena
AQ He Nonanad HUWO NPe3 BeHTUNAUMOH-
HUTE OTBOPM.

CbxpaHeHue

1) Ako Hama pa m3nonssate 6neHaepa
OBArO BPEMe, fO NOYMCTETE CTAPATENHO
(ex. rnasa ,Mouncreane”).

2) Haeuiite Mpexosus kaben Ha MACTOTO
30 HaBMBaHe Ha kabena @ Ha pBbHOTO Ha
6noka Ha aeuratens @.

3) Cuxpanseaiite 6neHaepa HA XAAAHO,
CYXO MSCTO.

NMpenasane 3a
oTnaabum

NpenasaHe Ha ypeRna 3a
oTnapgnum

IMOKA3aHMST BCTPAHW CMMBON HA

30YePKHAT KOHTEIMHEP 30 OTNARbLM

HO KOMena MoKasea, ye To3W ypen

noanexm Ha OupekTusara
2012/19/EU. CvrnacHo tasm Oupektmea,
CeA M3TMYaHE HA CPOKA HA MOM3BAHE, YPemsT
He Tps6BA 0A Ce M3XBBPNA C OBUKHOBEHUTE
61TOBM OTNONBUM, A AA Ce NPenaae B
creumaneH cybuparteneH nyHKT, feno 3a
06paboTKa U PeLMKIMPaHE HA OTNAIbUM MUK
BbB GMPMA 30 YNPABNEHMe HA OTMARBLM.
Toea npepasaHe 3a oTnagbumn e
6e3nnarHo 3a sac. Masere okonHara
cpena v npepaesanTte ornagbLUTe
cnopep npaeunara.
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B cnyuait ye Bawmst usnasun ot ynotpeba
YPen CbAbPXA NUYHKU NAHHM, BUE HOCKTE
OTIOBOPHOCT 30 M3TPMBAHETO MM, NPeaM Aa ro
BbpHeTe.

®  MHdopmaums OTHOCHO BBIMOX-

CD A‘ HOCTUTE 30 NpendasaHe 3a

OTNALBUM HA M3NE3NMs OT
ynotpeba npomyKt Moxerte aa

nonyuwute or Bawara obwmHcka unm rpancka

ynpaga.

NpenasaHe Ha onakoBkara
3a oTnagbUM

&

ce peumknupar. MNpenakite HeHyXHMTE BU

OnakosbyHMTE marepuanu ca
I'IOJ].6POHM OT MmeanHa ToO4Ka Ha
€KONOrM4YHATA CbBMECTUMOCT M
ytmnusaumata 1 3atoea Morar na

Beye OMAKOBBYHM MATepManm 3a otnanbLUM
CBINACHO OEMCTBALUMTE MECTHM pc3nopeu6m.

lMNpenarite onakoekara 3a

oTnagsum B CbOTBETCTBME C €KONO-
b TMYHUTE UINCKBAHMUS. B3eMeTe non
a BHMMOHME OBO3HAUEHHNETO BLPXY
PA3AUYHMTE OMAKOBBYHM
MaTEPManu U Npu HeoBXoAMMOCT M
cvbupante pasaento. OnakosbuHMTE
MaTepMani ca oB6O3HAYEHM CBC ChKPALLEHUS
(a) v undpu (b) cve cneaHoto sHauenue:
1-7: nnactmack, 20-22: xaptis 1 KApTOH,

80-98: koMno3nTHM MaTepmanu.
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FfapaHuus

YBaXKAEMM KIMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasare
3 roauHKM rapaHLmMs OT AATATA HA MOKYMKATA.
B cnyua Ha HecvoTBETCTBME HA NPOAYKTA C
norosopa 3a npopaxba Bue nmare 3akoH-

HO MPGBO [A NPeassuTe Peknamauus npen
NPOOABAYA HA MPOAYKTA NP YCOBMSTA M1

B CPOKOBETe, ONpeneneHu B IMasa TpeTa,
pasaen |l v lIl v rnaea yetsbpra ot 3akoHa

30 NPENOCTABIHE HA LMPPOBO ChAbPXKAHME

U UMPPOBM YCNyrH 1 30 Npoaaxba Ha cTokm

(3nucuync)*.

Bawwure npasa, npoustMualLm oT nocoueHunte
pasnopenbu, He ce OrpaHMUYABAT OT HALIATA
No-4ONy NPECTABEHA ThPTOBCKA FAPAHLMS,
He ca CBbP3AHM C pasxoaum 3a notpebutenmre
1 HE3ABMCMMO OT Hesl MPOAABAYDT HA MPO-
[yKTQ OTTOBAPS 30 NIMNCATA HA ChOTBETCTBUE
HO NoTpebuTencKaTa CToKa ¢ A0roBopa 3a
npoaax6a cvrnacro 3MLCLYTMC.

lapaHuMoHHM ycrosus

lapaHumoHHMST cpok e 3 roamHK or parara
Ha nonyyaeaHe Ha crokara. Masere nobpe
opwurMHanHata kacosa 6enexka. Tosu
[OKYMEHT & HeobX0aMM KaTo NOKA3ATENCTBO
3a nokynkara. AKO B POMKMTE HA TPU TOAMHM
OT [ATATA HA 30KYNYBAHE HA TO3M NPOMAYKT Ce
nossn nedeKkT Ha MaTepMana Mnu NPom3soa-
cTBeH nedekT, NpoayKTLT We 6bae HGesnnarHo
PEMOHTMPAH M 3ameHeH. [apaHumsTa
Npennonara B PAMKMTE HA TPUIOAMILHKS
TOPCHLUMOHEH CPOK I Ce NpeacTassT aede-
KTHUST ypen, kacosata 6enexka (kacosmst
60H), KAKTO M BCMUYKM APYTH HOKYMEHTH, ycTa-
HOBABALLM HANMYMETO Ha fedeKT M NUCMEHO
[a ce 0BACHM B KAKBO Ce CbCTOM AedEKTHT 1
KOrd e Bb3HMKHAN. AKO AepeKTLT e NOKPUT oT
Hawara rapanums, Bue we nonyuure obparHo
PEMOHTMPAHMS MK HOB MpoaykT. B cnyuar
HO 30MAHA Ha fedeKTHa CTOKa MbpBOHAYAr-
HUTE TAPAHLMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHM
ycnoems ce 3anassar. B cnyuait Ha pemoHt
Ha nedeKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA ce
np1baBs KbM FAPAHLMOHHMS CPOK.

30 eBEHTYANHO HAMUYHMTE M YCTAHOBEHM Mo-

Bpeu 1 nedekTH olle npm Nokynkara Tpsésa
Aa ce cboblUM BEAHArA Cnea pasonaKoBaHe-

T0. EBEHTYyanHMTE peMOHTM cnien M3TMUAHE Ha
TAPAHLUMOHHMS CPOK Ca Cpelly 3annalaHe.

PeMoHTsT nnn 3amanata Ha npoaykrTa He
Aopa>XAaAT HOBA rapaHums.

O6xear Ha rapaHuMsTa

YpensT e NnpousseneH rPUXXIMBO crnopen
CTPOTUTE MBMCKBAHMS 30 KAYECTBO M NO6PO-
CBBECTHO M3MUTAH Npenm noctaska. [apak-
UMSTa BaXM 30 AedeKTi Ha Matepmana unu
npowussoacteeHn nepektn. lapaHumsta He
06XBALLA KOHCYMATMBMTE, KAKTO M 4ACTUTE
HQ NPOAYKTA, KOMTO NOANEXAT HA HOPMANHO
M3HOCBAHE, NOPAAM KOETO Morar Aa 6baar
pa3MeXnaHK Kato 6bp3o M3HOCBALM Ce
yact (HanpuMep GUATPU MK NPUCTABKM)
AW NOBPEAMTE HA YYNAMBM YaCTH (HanpuMep
NPeKbCBAYM MNK TAKMBA NPOM3BEAEHM OT
crekno). [apaHuwmsta otnaaa, ako ypenst e
nospeneH NOpPaaM HEMPABKUITHO M3MNON3BAHE
MM B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBABAHE HA
TEXHMYECKA NOAAPBXKKA.

3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykta Tps6-
BA TOYHO AA CE CMA3BAT BCUYKM YKA3AHMS B
ymBTBaHeTO 3a ekcnnoaraums. [penHasHave-
HME U NEeMCTBUS, KOMUTO HE Ce NMPEnopBLYBAT OT
YNBTBAHETO 30 €KCNNOATALMS UMM 30 KOMTO TO
npenynpexanasa, Tp96Ba 3a0bAKUTENHO A Ce
usbsraar. [ponyKTbT e NpenHasHauyeH camo 3a
4aCTHA, d He 30 NpodecroHanHa ynotpeba.
Mpw 3noynotpeba 1 HenpasmnHo Tpetnpa-
He, ynoTpeba Ha CMNa U NPU UHTEPBEHLMM,
KOMTO HE CA M3BBPLUEHM OT KNTIOHA HA HAWMS
OTOPU3MPAH CEPBM3, TAPAHLMATA OTNAAd.
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MNpouenypa npu rapaHuMoHeH cnyuai

3a na ce rapattmpa 6bp3sa obpabortka Ha Ba-
WKs CRYYaH, CNenBaiTe CneaHuTe YKasaHus:

3a BCMYKM 3ANMTBAHMS NoaroTeeTe
KacosaTa Benexka 1 MaeHTMOUKAUMOH-
Hus Homep (AN 466018_2404) kato

AOKA3aTeNncTso 3d NoKynkara.

Bsemerte aptukynHus Homep oT dabpmy-
Hata Tabenka.

[Mpu BB3HMKBAHE HO GYHKLIMOHANHM MMM
npyr1 nedekTi NbpBo Ce CBbpXKeTe Mo
TenedoHa UNM Ypes UMEMN C NONynoco-
yenus cepeusen otnen. Cnen Tosa e
nonyyute AOMbNHUTENHA MHOPMaLMs 3
ypexnareto Ha Bawara peknamaums.

Cnen cbmacyBaHe € HAWMS CEPBU3 MO-
XeTe na unparture nedekTH1s NpoayKT
Ha nocouenus Bu appec Ha cepsusa Bes-
nnatHo 3a Bac, kato npunoxute kacosa-
Ta 6enexka (kacosus 6oH) U nocoumte
MMUCMEHO B KOKBO C€ CbCTOM AedeKTsbT

M Kora e Bb3HMKHAN. 3a Aa ce m3berHar
npobnemm ¢ NPUEMAHETO M QOMbAHUTEN-
HW PA3XOAM, 3AABLIKMTENHO M3NON3BAMTE
camo aapeca, kouto Bu e nocouen.
Ocuryperte M3NpALLAHETO AA HE € KATO
€eKCcrpeceH TOBAP MNK KATO APYT Ceuma-
neH Toap. Msnparere ypena 3aenHo ¢
BCMYKM MPMHAANEXHOCTH, AOCTABEHM
NpM NOKYMKATA, M OCUTypeTe AOCTATBYHO
CUIypHQ TPQHCMOPTHA ONAKOBKA.

PeMoHTeH cepemns / M3BbHrapaH-
LMOHHO obcny>KBaHe

PeMoH™M 13BBH rapaHumsTa MoxeTe aa
BB3NOXKMTE HA KMOHA HA HALIWS CEpPBM3
cpely 3annawate. Tolt ¢ yaosoncteue e

Bu Hanpasu npensapuTenta kankynaums.
Moxem na obpaboreame camo ypeam, Kouto

ca

0OCTATBYHO ONAKOBAHU U U3NPATEHM C

NNATeHn TPAHCNOPTHU pasXxoau.

BHumaHume: znparete Bawwus ypen Ha
KMOHA HA HALWMS CEPBM3 MOYMUCTEH M C yKA3a-
Hue 30 nedekra.
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Ypenmre, npeameTt Ha U3BBLHIAPAHLMOHO
O6CJ'Iy)KBQHe, M3NPATEHU C HENNATEHM TPAHC-
MOPTHU PA3XOAU — C HANOXEH NNnaTexXx, Kato
€KCnpeceH nnu apyr cneunaneH Toeap - He
ce npuemar.

Hue we m3sbplumnm 6e3nnatHo U3XBbLPNSHETO
Ha usnpatenute ot Bac nedekthn ypenm.

CepBusHo obcny>xBaHe
Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 466018_2404

BHocuten

Mons, obbpHeTe BHUMaHKWE, Ye crensawmsT
appec He e anpec Ha cepeumsa.

[MbpBo ce cBBpXKETE C rOPEenocoyeHms cepsi-
3€H LIeHTBP.

KOMMEPHAC XAHOEJC IMBX
BYPTLLIPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

* Kato ¢usmuecko nuue - notpeburten, Hesa-

BMCMMO OT HACTOSLIATA ThPrOBCKA FAPAH-
ums, Bue ce nonseare ot npasara Ha 3ako-
HOBATA rAPAHLMS, MPEAOCTABEHA OT 30KOHA
30 IPENOCTaBSHE HA LUMPPOBO ChObPXAHME
M UMPPOBM yCnyru 1 3a npoaaxbara Ha
crokm /3MNLUCUYNC/. Mo-cneumanto

Bue nmare npaso npu HecboTBETCTBME HA
cTOKATA Aa 6bAE M3BbPLIEH PEMOHT MK
3amsHa no Baw msbop, ocsex ako Toea e
HEBB3MOXHO MM € CBBP3AHO C HEnpomnop-
LMOHAIHO TONeMM PA3XOAM 30 MPOAABAYA.
Bue umare npaso Ha nponopumoHanHo
HOMQMSBAHE HA LEHATA MK HA Pa3BAnSHE
HQ NOTOBOPA MPM HAMMYME HA YCNOBMATA
Ha un. 33, an. 3 or AMNUCUYTIC. Ycnosusara
M CPOKOBETE HA 30KOHOBATA FAPAHLMS €A
pernameHTMpaHu B maea Tpeta, pasgen |l u
[l v B rnaBa yetsbpra Ha 3MLICLYTIC
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Eicaywyrn

2uyxapnTpia yia TNy ayopd Tng véag oag
ouokeung. Amodacioarte éror Ty amdkmon
evdg TPoidvTog uynAng moiétrag. Or oényi-
€G XEIPIOPOU gival TPAPA auTou TOU TTPOIOVTOG.
Mepitxouv onpavtikég umodeieg yia Ty
aodaheiq, T xpron kar v andppiyn. Mpv
amd m xpron Tou mpoidvrog e€oikeaiwBeite pe
Oheg Tig umodeileig xeipiopou kar achdAeag.
Xpnoipotolgite To TPOIOV POVO OTWG TTIEPIYPA-
deral kal yia Ta avadepopeva media xpriong.
J¢ mepinTOn Mapadoong Tou TTPOidVTOG OF
Tpitoug, mapadidere kal dAa Ta tyypada.

Xprjon ocUpPwWvN HE TOUG
KAVOVIOHOUG
Auth n ouokeur) mpoopileral amokAEIOTIKA YIa ...

B mv avadeuon, moktormoinon kar avapedn
Tpodipwy, kabog kai yia Tov Opuppatiopd
mayou,

B amokA&IoTIKA yIa OIKIOKEG TTOOOTNTEG KAl
pdvo yia mv ISILTIKA oIKIakh XpAon ot
aTEYVOUG XOPOUG.

Auth n ouokeun Sev mpoopiletar yia ...

B o koppdmiacpa Boravay, kpeppudiay,

KPEATWV KAl OKANPGV TPOIHWY, OTIWG TT.X.

&npoi kaproi, mupnveg, peydor omodpol
1| KoTodvia,
B mv mapaokeu} Poutipwv Enpov kapmay,
B enedepyacia uhikdv Ta omoia Sev eival
TPOGIHA,

B 1 xprion yia emayyehpaTikoug f Piopnyo-
vikoug okotroug,

B ™ xprion ot uypd TepiBdMov A ot efwte
PIKO XWPO,

B v eneéepyacia kautov uypov/uypov
mou Bpalouv.

Xpnoipomoieite pdvo a€ecoudp f aviaha-

KTIKG Ta omoia TpoopiovTal yia auTth T

ouokeur). ANa eéapmipata gival mBavog

avermapkn 1 emogan!
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ZUvolo armooToAr|G
ENéyxere pera v amocuokeuaaoia TV amooTo-
A} yia Ty TAnPo™TA TG,
310 olvoho amoaTtolng mepihapPavovrar:

® Movdda porép pe kahddio Siktou kai

Buopa

® Eéapmpua avapalng
® Kamdki
® Karmaki rpododosiag
® Odnyia xproewg

MNeprypadr) ocuoxeurg

@ Kamdxi tpopodoaiag

O Kamdxi

© E&apmpa avapedéng

O Acmida kommg

@ Aiakommg

O Movada porép

@ ToM&n kahwdiou

O Aiafdbuion

O Z>reyavomoinmikd Maotixo kamakiol

Texvikég mAnpodopisg

, 220-240V ~

Ovopaorikn ) ,

, (evaMaoodpevo petpal,
Tan 50-60 Hz
Ovlopochr] 600 W
amddoon
Xwpnmikomra | mep. 2,3 Aitpa
Ms'y. moooTnTa 1,75 Nirpa
mApwong
Karnyopia , .
mpooTaoiac Il / [©] (§m\fy Bwpdkion)
Xpovog KB
(obvropng 3 Nerrd
Aerroupyiag)

OMa ta eéaptpata autig
NG OUGCKEUNG TToU ¢pxovral
ot emadr pe 1POPIPA pro-
pouv va xpnoiporolouvral
pe acpaleia ota TPOGIpA.
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SILVERCREST’

O xpovog olvropng Aemoupyiag Selyvel yia Moo
XPOVO HTTOPEI KAVEIG Va NEITOUPYEI PJIa CUOKEUT
Xwpig va umepBeppavBei To potip kal xwpig

va é0er PAGPeg. Merd Tov Sobévra xpovo

KB (cuvropog xpdvog Aeroupyiag) mpémei n
ouokeur va amevepyoroindel 1doo twg 6Tou To
portép ¢rdoer ot Beppokpacia dwpariou.

Yrmrod:iaig aopalsiag
A KINAYNOZX! HAEKTPOMNAHEIA!

m BeBaioveore 611 n povada porep, To karadio Sikrlou fy To Bu-
opa Sev Pubilovral moté o vepd 1 ot GAAa uypa.

m XpPnOIYOTIOIEITE T GUCKEUT ATTOKAEICTIKA OE OTEYVOUG XWPOUG,
moté ot £&WTEPIKO XWPO i ot uypPo TEpIBANov.

m Na npooéyere To kalwdio Tpododooiag va pnv Bpéxeral i
uypaiverar moté kata 1 Sidpkeia Aeroupyiag. Na 1o Tomofe-
TeiTe €701, WOTE va pnv udiotatal mepinTwon va paykwBsi 1} va
urtooTel dGMou idoug {npid.

m Edv 1o kalwdio olvdeong Siktlou Tng ouokeung utrooTei PAG-
Bn, mpémel va avrikatactabei amd Tov KataokeuaoTn f To TEApA
e§urnpetnong mehatov f éva avrioToixa e€eadikeupévo ATopo,
wote va amodeuxBouv Tuxov kivduvo.

m Tpafare mavra perd m xpnon o Blopa amd my mpila.

H amevepyomoinon Sev apkei S1d1 umdpyer akdpa téon ot
ouokeun}, 6oo 1o Bucpa Bpiokerar oty urodoxH.

m [lpiv améd kdBe xpron ehéyxere T cuokeur] yia TV Ayoyn g
kardotaor. H ouokeun dev emmpémeral va xpnoigotoigital eav
utrapyouv oparég {npiEg Kupiwg oto potép 1) oto eédptnua
avapeéng.

m TpaPrére apiowg o Puopa Siktlou amd my mpida dtav avrr-
AapBaveote acuviBiotoug BopUfoug A oopég i ot mepimTwon
epdavolg Suoherroupyiag.
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A NMPOEIAOMOIHXZH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

m [loré pnv mavere oto eédprnpa avapeiéng, Kuping OxI ev Aer-
Toupyia. Or Aemideq eivar eéaipenika aixunpég!

B Mnv avoiyere To kGAuppa OTav n cuokeun ival v Aeitoupyia.

m Orav n cuokeur Aeiroupyei pnv TNV adnveTe QvemiTnEnT, WOTE
va propeite va avridpaoete aptéowg ot epimmwon kivouvou.

m [lort¢ pnv eicayere péoa oo eédptnua avapeéng Tpnpara amo
paxaipotipouva f eaptipara avapeéng, 6co n cuokeur tival
oe herroupyia. Ymapye auénuévog kivduvog Tpaupatiopoul 6tav
autd ayyiéouv ) Aemmida mou yupvdel oAU ypryopal

m Ta maidid mpémer va emmnpolvral oote va e€aocdalieral 61 dev
mai{ouv pe TN ouOKEUN.

B Mn xpnoipotoitite T cuckeun yia GAoug okotoug amd Toug
neplypadopevoug otig mapoloeg odnyieg.

B 3¢ mepinTwon eopalpévng XPnong TG CUoKeung udioTaral
kivbuvog Tpaupatiopou.

m H ouokeun mpémel va amoouvdéeral mavra ano To Siktuo drav
Sev emmnpeital kal TTPIV atd T cuvappoAdYnon, TNV amoou-
vappoloynon f Tov kaBapiopd.

m H ouokeun Sev emrpémeral va xpnoipgorolgital amo maidid.

m H ouokeun kai To kahadio olvdeong TG Tpémel va duldooo-
vral pakpid amd maidid.

® Mmopei va yiveral xprion auTrg TNG CUCKEUNG ATTO ATOPA E
HelwpéveG GUOIKEG, aioOnTnpIakég 1) vonTIKEG IKAvOTNTEG N e
ENelyn epmeipiag Kal/f yvootwy, ehpooov emTnpolvTal 1 éouv
ekmaideutel avadopika pe TNV aodali} xprorn TG CUOKEURG Kal
¢xouv katavonael Toug emakoiouboug kivéuvoug.

m Ta maidid dev emrpémeral va maiouv pe T CUOKEUN.

m Na €ioTe TPOOEKTIKOI KATA TO XEIPIOHO TNG OUOKEUNG.
O1 emideg civar oAU aixunpég!
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m Na tioTe mpooekTIKOi KATG TO AdEIACHA TOU TTPOCAPTAHATOG
avapeaéng! Or Nemideg eivar oAU aixpnpég!

m Na siote mpooekTikoi kata Tov kabapiopd g cuokeurg!

O1 Aemieg sivar oAU aixpnpég!

B AnevepyoTIoINOTE Tr) GUOKEUR Kal ammoouvoioTe To Buopa, Tipo-
10U al&éere eéapmipara i mdoete pépn mou kivouvTal katd
Siapkeia Aerroupyiag,.

m E€aodalilere Omi To pmhévep cival Tavia amevepyotoinuévo
npotou onkaoete 1o e€dptnua avapeéng amd m povada porép!

m Xpnoiporoigite To e€dptnpa avapeiéng povo pe TV ameoTalpe-
vn povada potép!

(D NPOXOXH! YAIKEX ZHMIEX!

®m Mn xpnoipomoicite T cuokeur ot onpeia pe ameuBeiag nhiakn
akmivoPolia i dnpioupyia Beppdtnrag cuckeuwy Tou Tapa-
youv Oeppomnra.

m [loté pn yepilere o eédprnpa avapeéng pe uypd mou Bpalouv!
AdnoTe mpoTa autd Ta uypd va dracouv ot Beppokpacia
oWpaATOoG.

B Mn herroupyeite T cuokeun edv eivar adeia, Snhadn xwpig Ta
ouotartika oto e&dptpa avapeéng.
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Amnroouoksuaoia

B Arnopakpuvere Oha Ta pépr ouckeuaoiag
N 1ig pepPpdveg mpootaciag amd
ouokeury. Qulare ) cuokevaoia yia va
amoBnkeloeTe TN CUCKEUN) TPOOTATEUpEVN

1] YIQ VO UTTOPECETE VA TNV ATTOOTEINETE T1.X.

O€ TIEPITITWOT ETTIOKEUNG.

B [Ipotol XpnoIHOTTOINCETE TN CUOKEUN
BePaiwbirte &1 n ouokeun dmwg emiong
kai 1o kahwdio Siktlou pe To i kal dAa
ta aleooudp kar pépn TG cuokeurg Sev
¢xouv ¢pBapsi.

B KaBapilere pe mpoooxr 6ha Ta pépn TG
GUOKEUNG TTPIV atmd TV TPWTN XPrior Tou

emrpamifiou pilep (Bréme «KaBapiopdgy).

TorroOérnon

Orav txere kabapioe OAa 1a eapmpara,
omwg mepiypadnke otov “Kabapiopdg”:
B TomoBerAote T ouokeun érol, ...

— wore 1o kKahwdio Siktlou va propei va
oénynBei péow g ecoxng oty mow
mAeUpq,

— oote 10 Popa Siktiou va eivar dpeca
mpooPdoipo wote va propeite va to
tpaPnéere amd v mpila ot mepinTe-
on kivélvou,

— Gote va edpaleral otabepd xwpig va
yAioTpdel, wote oe miepinToon kpada-
OPWV N CUOKEUN Va pnv avarodoyu-
pioel.

— wore 1o kahowdio Siktlou va pnv kpi-
perai oto medio epyaciag kal va pnv
HTTOPEI Va TIECEI OF TIEPITITWOT] KATA
A&Oog TpaPryparog.
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Xeipiopog
/\ NPOEIAOMOIHZH!

> To portép amevepyoroleital oe MePITTWON

amopdkpuvong tou eapTuaTog avaper

&ng O amo To potip O 1 avoiypatog

Tou kamakiol @. Ze autr MV mepinTwon,

evixeral va Eexdoere OT TO PnxAvnpa

eival akopn evepyoroinpévo. To potép Ba
ekkivnOel avamévrexa, pdig TomoBernBei

10 e£dpmpa avapeaéng O N kieioa Eava

10 KaTakl @:

la 1o Aoyo autd:

— Eicéyere To Buopa omyv mpila pdvo
pohig 1o e€dptnpa avapeéng @ eivai
YEHATO EVTEAQG KAl EXEI HOVTAPIOTE pE
acddlea.

— BePaiwveote mpiv amé to povrdpiopa
TTAvTa OTI N CUCKEUT €ival aTTevepyoTTor-
nuévn n on éxe 1paPnxrei o Buopa.

— Mpiv ané My adaipeon tou eap-
mpatog avapadng @ 1 To dvorypa
Tou kamakiol @, amevepyoroieire To
pnxavnpa, adaipeite To Buopa Siktlou
ka1 TrepIpéveTe péxpl va akivnromoindei
TO pOTEp.

M\npwon kai rtorro0irnon
efapriparog avapaéng

1) Meprotpéyre To eédpmpa avapeaéng ©
apioTepodoTpoda pixpi 1o Pirog ¥ va
Bpiokerar k&Tw amd ™ Aafr tou eapth-
patog avapaéng mave amd m Béon Ml
Adaiptore To e€dptnua avapeéng @ ioia
Tpog Ta emave amd T povada potip @.

2) AropakpUvete To kamaki @), mepioTpédo-

v1dg 1o apiotepdoTpoda oty karelBuvon

g O¢ong %] (BA. Eik. 1), péxp1 va pro-
PEiTe va TO adaIpECETe TTPOG TA EMAVQ.

3) Tepiote To e€dptnpa avapeéng @ Tould-

XIOTOV £0G TNV KaTwTaT) Ypapph g Sia-
BaBpiong O kai To MO twg T ofipavon
MAX. Ta ta kaNUTepa amotehéopara,
ouoTfvoupe TG £€Ag piyioTeg ToooTTEG
TAfpwong:
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Méyiotn moooTnTa

Tpogipo mAfpwong
Yypd 1.750 ml
Avépeikta PC‘>¢TIP°T° 1.250 ml
HE yiaoupTi
Mixkotik/smoothie 1.250 ml
Yypi Lopn yia 1.250 ml
yavireg
Aheopévn B‘PE¢'”I 750 ml
TPodn
' 2 afya
Mayiovila 250 ml Aadi
GemﬂsesuR Jouma 1.500 ml
)\qxovu«ov pe
375 ml

Mayakia (mep. 14-15 Tepdiyia)

4) Mi¢ore mé\i 1o kamaki @ peratomopévo
odixta emave oto e£dptnpa avapaéng
©. Kheiore To kamdk @ mepioTpépovtag
1o &e€i6oTpoda ot Oton B, péxpl va
kouptiwoer pe fixo (BA. Eik. 2). BeBaiwbeire
o1 €xel aopalioel kal To OTOPIO EKXUONG
oto e£apmpa avapeaéng @. H exxivnon
Tou potép eivar Suvarh povo eav Tomobe-
Bei edpappootd 1o Kamakl @.

Eik. 1

Mporaivope- Mportsivopevog
vn BaBpida xpoévog emedzpyaoiag

1-3 60 Seur.
2-5 90 Seur.
2-5 60-90 Seur.
3-5 90 Seur.

5 3 herrta
3-5 90-120 &eur.
3-5 3 et

P 12x

Eik. 2

5) Mi¢ote To kaméki Tpododooiag @ éwg Tov

avaoTohéa OTO AVOIyPA KATTaKiou.

6) TomoBetroTe To £TOIHO YepaTO Kal

acdakiopivo eédpmpa avapaéng ©
ot povada porip @. Xpnoipomoirote
yia autd Tig e0oxég ot povada potip @
mpootyovrag 1o Bélog ¥ va Seiyver oto
eZapmpa avapedng oto oupBoro ka

. Tupiote 1o e€dpmpa avapeéng O &edis-
otpoda om Oion B, péxp! va koupTLoEl
pe fxo. To potép &ekivaer pdvo edv To
eéaptnua avapeaéng @ ixe TomoBernOsi
epappooTa.
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EmAoyr BaOpidag raxurnrag
Orav 10 eédpmpa avapeaéng @ edpalera
£TOIHO KAl YEPATO Kal KaAG aopaliopévo
emdve ot povada potip @, propeite va
EVEPYOTTOINOETE T GUOKEUN).

Otote To Siakdn @ om ...

B Babpida 1-3
yia uypa 1} pecaiag okAnpdmrag Tpodr
pa, yia avapen, Snpioupyia oAty Kai
avakdrepa

B Babpida 3-5

yia o okAnpd 1podIua f yia KoppaTacpa

B BaOpida P (Aaitoupyia rmralpou)
yia obvropn, duvarr mahpikn Aeroupyia,
. X. y1a Opuppaniopd kiBev mayou fj yia
kaBapiopd. O Siakoémng @ koupmovel
oe aut T Bton, GoTe va pnv umepdopTe-
O¢i 1o potip. Na autd kparfote To Siakod-
mmn @ pdvo yia Niyo, og autr ) Béon.

@ Ymédaln

> Tepiore To e€dpmpa avapaéng @ To péyr-
oTo ewg ™ onpavon 375 ml pe maydkia.
AMIGG n ouokeur| Sev koppamdle Ta
maydkia pe Tov kakutepo TpdTTO.

Fépiopa kara tn Aaroupyia

/\ NMPOEIAOMNOIHZH!

> ‘Orav Békere va yepioere kata T Sidpkeia
G Aeiroupyiag, emrpémeral va avoiéere
amokAeIoTIKG pdvo To yia auTr TV epya-
ola, mpoPAemdpevo kaméki rpododoaoiag
@. ¢ xapia mepinTtwon pnv avoiere To
kaméax @.

> T[lott pnv eicdyere péoa oo edpmpa
avapeaéng @ Tunpara amd paxaiporri-
pouva A e€aptipara avapeéng, doo
n ouckeun eival oe Aeiroupyia. Ymapyel
auénpévog kivéuvog TpaupaTiopol étav
autd ayyiouv ™ Aemida korrg @ mou
yupvaer oAU ypryopal
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la va pmopeite va yepioete kAT ev
Aermoupyia, ...
1) Adaiptore To kamaki Tpodpodociag @
amd To kamaki @ Tpafovrag To.

2) JupmAnpdoTE Ta CUCTATIKA.

3) 3 ouvéxeia, méoTe AN TO KATIAKI TPO-
dodooiag @ oto dvorypa kamakiou.

Adaipeon e€apriparog
avapaéng

Orav ohokAnpwBsi n emeéepyacia Twv Tpodi-
pov mpog avapedn:

1) Otrere mévra mpota 1o Siakémn @ ot
Béon amevepyormoinong («0») kai Tpafare
10 Buopa Siktbou.

2) Mepipévere mpoTa Va oTAPATACE TO
potép, mpotol adaipéoere To e€dptpa
avapaéng @ améd m povada potip @.
la va 1o kavere autd, TEPIOTPEYTE TO
e£apmpa avapedng € apiotepdoTpoda
péxpt 7o Béhog Y va Ppiokeral k&Tw amod
1 AaPr tou e€apthparog avapeéng mave
amd ) Béon M. Adaipéore To eapmpa
avapeaéng @ ioia mpog Ta emédve amd T
povdada potép Q.

L 1

Xpnoipeg urrodeieig

B Kard my moXromoinon ogixtov uhikwv
yia va éxete kaAUTepa amoteréopara,
Balere ouvexwg povo pikpig pepideg oto
eéapmnpa avapadng @ avri yia peydin
TOoOTNTA pia HOVO dopd.

B Orav emeéepydleote odixtd uNika, kdyte
10 o€ pIKpa Tepayia (2-3 ex.).

B pocBiote Touhdyiotov 50 ml uypol
KaTd TNV mMoAToToINoN AaXavikev

N dpouTtwv.
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B TomoBereite Ta mayUppeucTa cuoTarikd,
oTwG T.X. yIaoUpTi, Mpwra oTo e£dptpa
avapeéng @. Eav Sev eivar Suvar n
eme€epyacia OAwV TOV CUCTATIKOVY KaTA
v avapeén, apaipiore To edptnua
avapeéng € amd m povada porip @,
adaiptote To kamak @ kar avapeiére Ta
ouOTaTIKA, T.X. HE éva KouTaAl. Emavade-
pere To e€apTnpa avapeéng @ pe kheiotd
kamaki @ ot povada potip @ kar
ouveyiote T Siadikacia avapeéng.

B Kard mv avapaén vypov cuotatikov
&exivijoTe TPOTA pe pia ENAKIOTN TOOOTNTA
uypoU. 21 ouvéxeaia Balere Aiyo-Aiyo
TIEPIOTOTEPO UYPS Ao TO AVOIYHA TOU
Kamakiou.

B Orav katd 1 Aemoupyia O¢rere To xépi
0ag MAve amo To KAEIOTO PTTAEVTEP, pTTO-
peite va otaBeporoieite kakd Tn cuckeun.

B Tia to avakarepa okAnpwy f TOAU TINXTOV
TPOIPWY iCWG Eival XPHOIHO va Xproipo-
moieite ) BaBpida P, wote va epmodicere
kOMnpa g Aemidag korg @.

@ Ynédaln

> Mn xpnoiporoleite T cUOKeUN yia va
PEIGOETE TNV KOKKWOT) AAATIOU PAYEIPIKNG,
padivapiopivng Zaxapng 1 dompng
Laxapng. Na va dnpioupyroere ..
Géxapn axvn.

Zuvrayig

Mikk-ofik prravava
® 2 umavaveg
® mep. 2 KX (koutahid ooumag) Laxapn
(avéhoya pe To Babud wpipavong Tov
HTTaVaVY Kal TV TTPOCWTTIKY yebon)
® 2 \itpo yaha
® 1 npéla xupd Aepodvi
KaBapiote Tig pravéveg kar moAromoifore
7ig ot BaBpida 2. Mpoobirere Niyo - Aiyo 1o
y&Aa, ot ouvéxeaia ™ {axapn kai To Xupod
Aepovi. Avapeite Ta dha 1d00 twg dtou dnpi-
oupynBsi tva opoidpopdo uypd. ZepPipere To
MIAK-OEiK TTayQpévo.

MiXk-otik Bavikia
® 4 Nitpo yaha
® 250 yp. maywté Pavikia
® 125 g maydkia

1 V2 xy (koutahid yAukoU) Laxapn
Opupparilere ta mayéxia o Pabpida P. Tepi-
oTe pe Ta urrdhoima uAika To piep. Avakarelere
1a mévra om Pabpida 2, twg dTou mpokUyel
éva opoiopopdo uypod.

MiXk-otik karmroutaivo
® 65 ml kplo eomptoco

(A ToAU Suvatd kad)

65 ml yéha

15 yp. Zaxapn

65 g maywtod Pavihia

100 g mayakia

Opuppartilere Ta maydkia otn Babpida P.
MpocBirere Tov eompicoo, To yaa kai T
Laxapn. Avapeite Ta 6ha ot Babpida 2, twg
o1ou S1alubei n {axapn. Mpoobiote TEhog To
maywtd Pavikia kar avapeiére Ta dAa yia Aiyo
otn Babpida 1.
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Tpormiko piypa

125 ml xupdg avava

60 ml xupdg mandyia

50 ml yupdg moprokdh

2 pikpn kovotpPBa podakiva pe xupd

125 g mayakia

Opupparilere Ta mayakia ot Babpida P.
BaAte OAa ta ulika oto piéep kar avapeiére Ta
O\a ot Babpida 3.

Mi\k-o¢ik kapUdia - vouyka

® 2 Nitpo yaha

® 200 yp. Kptpa kapubia - vouyka

® | pmdha maywté PBavihia

® 50 ml kpépa
Avapei&re dha ta ulikd oto piep ot Babpida
3, twg otou dnpioupynBsi pia opoidpopdN
moooTnTa.
Mik-otik kapoTo

® 300 ml xupdg pirou

® 500 ml xupdg kapodtwv

® 4 K3 NS

(Aa&1 dpUTpwV oitou 1 kpapPéraio)

® 4 KX xupoU Aepoviou

® 3xo6vn mmepopiag

® mmépl
BdAte To Xupd pllou, To Aadi kai To xupod
Aepoviol oto piep kar avapeiéte Ta OAa ot
Babpida 2. Im cuvixeia mpoobiote To xupod
kapdtou kar avapeiére Ta dha ot Pabpida
2. 31 ouvéxeia mpoobiote clpdwva pe Tv
nportipnon oag okdvn mmepdpiag kair mmépl.
Mikk-oéik dpaykooradpulo

® 2 Ky péNi

® 2 umavaveg

® 4 Nitpou Poutupbdyala

® /4 Nitpou Xupo dpaykootadudou (pavpal)
BdAte SAa Ta ulikd oto piéep kar avapeiére Ta
6\a ot Babpida 3.
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MiXk-oéik Xaan
4 pmavaveg
Va4 Nitpou Xupo avavé

2 Nitpo yaAa

2 koutaliég oouTrag peN

® 4 Nitpou poupl
KaBapiote Tig prravdveg kai moAtomoifoTe Tig
ot Babpida 2. Mpoobiote Ta umdMoima ulikd
kal avakatéyte Ta 6Xa ot Pabpida 1.

QOpoutwdeg piypa avava -
dpdoulag

250 ml xupodg avava

200 yp. ppdouleg

300 ml xupdg pirou
® 4 maydkia

MAUvTE TIG Ppaouleg Kal amTOpaKPUVETE Ta
mpdoiva $UNa. Opupparilere Ta maydkia ot
Babpida P. MoAromoifote Tig ot Babpida 2.
31 ouvixeia mpooBiote Ta umdoima ukika
kai avapeire omn Pabpida 1.

Kpua colma g Avdalouaiag
(Txaomaroo)

Y2 Ayyoupi

1 peydhn Topara

1 mpdoivn mmepid
V2 kpeppudi

°
®
[ ]
® 1 okehiba okdpdo
® 2 \eukd ywpaki
® 4 ky ahdm
® 1 ky &idi amo kokkivo kpaot

® 1 KX ehaidhado
Koyre Ta Aayavikd oe koppamia peyéBoug mep.
2 ex.
Bare mpwra TG Topdreg kal ot ouvéyela
Ta ayyoupia oto piep. Mokrormoifote ot
Babpida 3.
MpooBiote Ta umdNoma UNIKG kai TToAToTTOK
note/avapeiére Ta OAa ot Babpida 3, twg
otou dnpioupynOsi pia opoidpopdn colma.
ZepPipere TV pe wopi.
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@ Ymédaln

> Suvrayég xwpig eyyunon. Ola ta ulika
Kal Ta oToIKEIa ETOINaTiag eival TIpEG
Bdaong. AiopBoote autig Tig MpoTdoEg
ouvtaywv oUpdwva pe TIG aTtopikég oag
EMTTEIDIEG.

> 3¢ mepimmwon duoavediag ot Aaktodn
0ag TIPOTEIVOUE VA XPNOIHOTIOIEITE YAAa
xwpig Aaktoln. AdPere Spwg umdyn o1 To
yaha xwpig Aaktddn eivar Aiyo mmo yAukod.

KaO@apiopodg
/\ KINAYNOZX!

Mpiv kaBapioete To pmAévrep kai Ta eaptpa-
74 TOU:
> E&acdaliore 611 f cuokeun cival
amevepyomoinpévn kai 61 1o Blopa xel
Tpafnxrei.

3¢ kapia mepimmwon Sev emmpémeral n
povada potép @ va Pubiorei oe vepd N
&Ma uypd. Eror propei va mpokAnOei
kivéuvog Bavdrtou ptow nhextpomAnéiag
kai va aBe PA&PN n cuokeur.

>  Mnv avoiyere mott 1o mepiPAnpa Mg ou-
okeung. ANIOG iowg pokAnBei kivbuvog
Bavarou ptow nhektpormAniag.

/\ NPOEIAOMNOIHZH!

> [ott pnv Balere 1o xépi oag oto e€ap-
mpa avapiéng @, kupiug dtav sival ot
Nermoupyia. Or Aemmideg korrg @ eivar
eaipetika kodrepég!

(D NMPOXOXH! Y\ikig {npiic!

> Mn xpnoipotoieite Sialutikd A TpIfika
péoa yia Tig TAQGTIKEG emidaveleg, AANIOG
QuTEG pmTopei va xahdoouy.

KaO@apiopoég e€apriparog
avapalng

B KabBapilere To edpnua avapaéng @
povo pe pia Polproa kabapiopol pe
peyain AaB, éro1 Gote va pnv Tpauparile-
ote omig Aemideg kotrg @.

B KaBapiore 1o kamaki Tpododociag @ kal
To kamaki @ pe Ao Sidhupa camouve-
Sag. Opovriote woTe To oTEyavoTOINTIKG
Notixo @ va edappdlel cwotd, Tpiv
XPNOIHOTOINOETE €K VEou To kamaki @.

@ Yrédaln

/£~ N\ Mropsite va mhévere To kamaki @, To
kamdki tpododoaoiag @ kar o

£ (Zapmpa avapedng @ pe i Aemideg
kormg @ xai oto mhuvtpio maTwy. Eddoov
umtapxe Suvarora, tomobereite Ta eéaptipa-

Ta oto emdve kardbi Tou MAuvinpiou mMAaTLY

kar ppovtilee ©OTE va pnv uTApXEl TIEPITTWON

va paykooouv moubeva.

B Edv kaBapilere Tn ouokeul apiowg peta
N XPNON, EMITUYXAVETE, OTIG TIEPICOOTEPEG
TepIMTOOEIG, Evav emapkr uyievo kabapr-
opo 06 €éig:
lepiote To e€dptnpa avapeéng @ pe
750 ml vepd kal mpoaBiote pepikig
oTayOVEG aTmo £va (IO ATToPEUTTAVTIKO.
K\eiote To kaméaxi @ kai TomoBerote
10 e€aptua avapaéng @ oro potip
0. Eicayayere to Boopa Sikriou oty
mpia kal evepyoTToINoTe PEPIKEG POPEG
™ Aermoupyia Tahpou, woTe o1 Aemideg
koting @ va mepdoouy pe péyioto apiBpod
oTPodWV pEca amd TO VEPO. 2T CUVEXEID,
Eem\bvere 1o e&dptnpa avéapalng @ pe
adBovo kabapd vepd, hote va amopa-
kpuvBolv dAa Ta umoAeippaTa amoppu-
TTAVTIKOU.
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B Tia va amopakplvere kaAUtepa emipovoug
Nexédeg pmopeite va Auoere To e€aptnua
O pe 11 Aemtideg komig @ a6 To Soyeio
Tou e€aptiparog avapeéng @ :

50=—005

ar0=—0sL

a1=o00

sz1==0azl
gl=008

ari=—=oan
1 3

Ei. 3

1) Adaiptore To e&dptpa avapeaéng @ amo
10 potép @. Na kalUtepn otaBepodTnTa,
adaiptote To kanaki @, mepioTpidpoviag
10 1600 apioTepdoTpoda mpog T Bion
T (BA. Eik. 1), péxpr va propeite va 1o
adaipEoETe TPOG T EMAVW.

2) TomoBemote T cuokeun avamoda kai
mepioTpyte 1o e€dpmpa @) pe TIg Aemideg
koting @ apiotepdoTpoda, WoTE va prro-
pei va AuBsi amd to Sdoyeio Tou eéaptipa-
106 avapeéng © (BA. E. 3).
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/\ MNMPOEIAOMNOIHXIH!
> Na ciote mpooekTIkoi pE TIG AemTideg koG
0. Eivai molU aipnptg.
3) KaBapiore kai ta SUo eapmipara oxoha-
oTIKG pe o Sithupa oamouvadag,.

@ Ymédaln

Eav amaireitar prropeite va amopakpuvere Tov
oreyavorommikd Saktihio @ amd 1o e€dpmua
0 pe g Aemtideg komng @.

Tpapnére éw Tov oteyavomoinTikéd daktihio
® and 1o &apmpa @ kai kabapiorte Tov o€
fima camouvdda. Karoémy Eemhbvers Tov oTe-
yavoroinmikod daktihio @ pe kabapd vepod.

=\ Mropgite va mibvere To doxeio Tou
@W eapmiparog avapeaéng @ kai o
=)’ e£apmnpa @ pe Tig Aemideg kot @
Kal OTO TTAUVTI|PIO TTIATWV.

4) Zreyvoote kald Oha Ta e€apthpara, TpIv
TA CUVAPHOAOYIOETE €K VEOU.

5) TorroBernote To e€dptnua @ pe Tig Aeri-
Seg komg @ mAN emdve oto Soyeio Tou
e£apmparog avapeéng O kai odilre To
nepiotpidovrag dedidorpoda. Mpooiéte
wote va £xel TomoBernBel cwotd o oTeyavo-
moinTikdg Saktihiog G.
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KaOapiopdg potip

1) KaBapilere 1ig emdaveieg pe tva vorod
mavi. Eddoov amarreital, mpoabiote éva
NTTIO aTTopPPUTAVTIKG OTO TTavi. ZKOUTTOoTE
pe éva Ppeypévo povo pe vepd mavi, wote
Va QTTOHAKPUVETE TUXOV UTTOAEIppaTa
amopPUTTAVTIKOU. TN CUVEXEIQ OTEYVWOTE
KaAG TIG EMAVEIES.

2) EAéyxere oe kaOe kabapiopd om o
SiakoTmg emagng omy umodox yia
10 e€dpTnua avapaéng @ Sev cival
PTTAOKOPIOHEVOG PECW UTTOAEIPPATOV aTTO
Bpopitg. Orav Sev pmopeite va Siaklioere
ev&exOpeva prmhokapiopara pe m ywvia
evdg dUMou xapTiot, ameuBuvBeite oto
tpApa e&urmpétnong mehatov. Je kapia
TIEQITITWOT) PN XPNOIHOTTOIEITE OKANPO
avrikeipevo S1dm o Siakommg emadng Ba
pTopouoE £101 va XaNdokl.

3) AmopakpUvere evbexopeveg akabapoieg
oTnv KAt TMAEUpd TG povadag potip @
QTTOKAEIOTIKG pE Eva OTEYVO TTavi 1) e éva
TVENO aTTOpAKpUVONG okovng. MNpootyere
GOTE TITTOTA va pnv $raver péoa amod ta
avoiypaTa agpICHOU OTN CUOKEUN.

dDilaén

1) Orav 8¢ xpnoiporoieite To prAévep yia
peydho xpovikd Sidompa, kabapilert To e
mropepag (BAéme Kepdhaio “KaBapiopdg”).

2) Tuhi&te o kahwdio Siktiou yUpw amd
Siaraln 10MEng karwdiou @ oto Samedo
g povadag potép O.

3) Dulare 1o pniévrep o€ dva Yuypo, oTeyvo
X0PO.

Amoppiyn
Andppiyn ouoksung

To mapakeipevo oUpPodo evog
Siaypappévou TpoxAiatou kadou
amoppIppdTey urrodnAwver o1 n
GUOKEUI auTr| UTTOKEITal otV
oényia 2012/19/EU. Zbpdwva pe authv v
oényia, dev emrpémeral va amoppiyere authv
T CUCKEUI] OTA OIKIOKA AMOPPIHATa oTo
TEAog Tou kUkAou {whG TG, ala ot adika Sia-
popdwpéva onpeia GUANOYNG, KEvTpa
avakUKAWaNG f EMIXEIPNOEIG amopPIYnG.
H duvarértnra andppiyng mapéxerai
dwpzav. Ppovrilere To mepifailov
Kai Tnpsirte TIg odnyisg améppiIyng.
E¢pooov n makaid ouokeur) oag mepiéxer Sedo-
HEVa TIPOCWTTIKOU XApaKTAPa, $EpETe £otig ol
iS101 v €uBlvn TG Siaypadng Toug TpoTol
TNV EMIOTPEETE.

®
in
Anéppiyn ocuokeuaoiag

N2
%@ mpootaaciag Tou miepiBdAoviog
Kal TIG TEXVIKEG amTOPPIYNG Kal, OG
€k ToUTOU, €ival avakukAwaolpa. ATToppirTere Ta
uNikd cuokeuaoiag Trou Sev pnoipotolouvral
mAfov olpdwva pe Toug KaTd TOTTOUG
I0XUOVTEG KAVOVIOHOUG,.

MNa mig Suvatornteg amoppIyng
TOU TTPOIOVTOG HETA TO TEAOG TOU
kUkhou Zwng Tou, ameuBuvBeire
otnv appoddia utnpeoia g
koivéTTag 1) Tou dfpou oag.

Ta uNika cuokeuaaiag €gouv
emAeyel oUpdwva pe TOUG Kavoveg

ArmoppirTere T ouokeuaaia pe
TpoTO dINIKkS TIPOG To TIEPIBAN
Mov. AapPavere umoyn
ofuavon ota Siddopa ulikd
ouokeuaoiag kat, epdoov
amarreital, Eexwpilert Ta. Ta ukikd ouokeuaoi-
ag ¢épouv ofjpavon pe cuviopoypadieg (a)
ka1 ynodia (b) pe mv e€ng onuaoia:
1-7:MXaorika, 20-22: Xaprti kar xaptovi,
80-98: ZuvBerikd uhika.

b
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EyyUnon g
Kompernass Handels
GmbH

A&idmipn meNdmiooa, aidmipe meham,

H mapoloa cuokeun Siabérear 3 xpdvia
gyyunon amoé v nuepopnvia ayopdg. 2y
TEPITITWON ENNEIPEWY OTO TTPOIOY EXETE VOHIKG
SikaiGpata évavTi Tou TOANTH Tou TTPOIdVTOG.
Autd ta vopika Sikaibpata Sev mepiopilovral
HEOW TNG KATWTEPW avadEPOHEVNG EyyUNONG.
MpoimoBioeig eyyunong

H mepioSog eyyinong ekiva mv nuepopnvia
ayopdg. Quhdooere mv andden ayopds.
Anareital wg amodeikTikd ayopdg.

Edv, evidg tpiov etwv amd v nuepopnvia
ayopdg, mapampenOsi kamoio opdAua ulikol
) KaTaokeung oTo TMPoidy, Ba emokeudooupe N
Ba avrikataoThooupe (katémy kpiong pag) To
mpoiov dwpedv 1 Oa oag emoTpadei To Tocd
ayopds. H mapoloa eyyunon mpoimobirel
oI n| e\aTTwpaTikn ouockeur kai n amodeadn
ayopdg Oa umoPAnBolv padi pe pia olvropn
mepiypadn avadopika pe 1o mol Bpiokerar

n ENeyn kai moTe TapatpenOnke, eviog TG
TEPIOSOU TWV TPIGV ETLV.

Edv 1o ehattopa kaAumTeral amod v eyyunon
pag, Oa Aaete To emokeuaopévo 1y dva vio
TPOIOV.

H avrikardortaon Tou mpoidvrog cuvenayeral,
olpdwva pe ov NOMOZ 2251/1994,
avaviwor Tou Xpovou gyyunong. Na mv
Kumpo 1oxber: H emokeun f n avrikataoraon
TOU TPoIbVTOG &¢ Cuvemayetal avaviwaon Tou

XpPOvou eyyunong.
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Mepiodog eyylnong kai vopikig
amaithoeig Aoyw eAAeipewy

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow
™G mMapoxng eyyunong. Autd ioxuel kai yia
e&aptipata, Ta omoia éxouv avrikaractabsi
kai emokeuaotel. Evéexdpeveg nén umdp-
xouoeg {nuitg kar eNkeiyeig kata v ayopd
TIPETTE VA YVWOTOTTOIOUVTAl APECWG PeTd TRV
amoouokeuacia. Merd m Mén Tou xpdvou
eyylnong, Tuxov epdavidpeveg emokeutg
XpewvovTal.

Edpog eyylnong

H ocuokeun) katackeudoTnke cuppwva pe
auotpig odnyieg moidmrag kar eNtyxOnke
TTPOCEKTIKA TIPIV ATIO TNV ATTOGTOAN.

H eyyunon 1oxbel yia opaipara ulikou 1) ka-
Taokeung. H mapoloa eyyinon Sev kaNumel
e£apTrpata Tou TPOIGVTOG TToU UTTOKEVTal

ot puaiohoyikn $Oopd kal, g ek TolTou,
Bewpolvrar avalwoipa eapmipata f {npitg
ot elBpauvota eapmipara, .. S1akoTTEG 1
yudhiva eéapmpara.

H mapoloa eyyunon akupwverar édv TPokAn-
B¢l {npid oto TPoidy, £dv Sev yiveral cwoTh
xpnon r ouvthenon. Na pia cwot xprion Tou
TpoibvTog Tpémel va TpouvTal emakpifwg

ol avadepdpeveg umodeileig otig odnyieg
XEIPIOPOU. ZKOTTOI XPNONG KAl XEIPIOHOI TTou
Sev ouvioTwvTal 1} yia Toug omoioug umdpxel
npoedomoinon mpémel amapaitTa va armo-
delyovral.

To mpoidv mpoopilerar povo yia 1diwTike Kal
OXI YIQ EMAYYENUATIKF XPNOT. 2€ TTEPITITLON
KAKNG HETAXEIPIONG Kal akataAANAngG xpnong,
xpnong Piag kar mapepPdoewy, ol omoieg Sev
S1e&fxOnoav and 1o eouciobotnpévo pag
TpApa otpfig, n eyylnon maler va ioyvel.
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Aiadikacia ot mepinmrwon eyyinong

Na mv e€acdpdhion yphyopng emeéepyaciag
Tou {ntpardg oag, mptite TiG akdAoubeg
umodeileig:

B o O)eg TG epwTHOEIG ExETe €TOIPN TV
amddeén ayopdg kai Tov KwSIKS TPoid-
vrog (IAN) 466018_2404 wg an6deién
yia v ayopa.

B Tia Tov kedik6 Tpoidvrog, avarpéére
otnv mvakida Timou oo Poidv, ot pia
ETIKETA OTO TIPOIdY, 0T0 e€LGUNNO TwY
odnylwv xpfong (kate apiotepd) f ot éva
aAuToKOAANTO OTNY TIoW 1) KATW TTAEUPG
TOU TTPOIOVTOG.

B Edv mpokiyouv oddipara Aeiroupyiag
AANeG eNAEiEIG, EMIKOIVWVIAOTE KaT apXnV
pe To akdhouBo avadepdpevo TpRpa otp-
Big TNAedpwvika 1) pe E-Mail.

B Eva mpoidv mou Bewpeital ehattopatikd
HTTOPEITE VA TO QTTOCTEINETE ATEAWG OTNV
avadepdpevn SietBuvon Tou otpPig
emouvénTovrag Ty anddaén ayopdg
(améSeién Tapeiou) kal avadépovrag Tou
Bpiokerar n éNeyn kai oTe epdavioTnke.

E&53iE | 2™V 1oTooekida

& | www.lidl-service.com pmopeire
va TTPAYHATOTIONNOETE AfYn TOV
TapovILV | ANV odnylov
xpnons, Pivreo mpoidvrav kai
MoyiopikoU.

Me autév tov kwdikd QR peraPaivere
ameuBeiag om oehida e&umnpémong Lidl

(www.lidlservice.com) kar eicayayovrag Tov kw-

&1k mpoidvrog (IAN) 466018_2404 pmopeire
va avoiere Tig avrioToixeg 0dnyieg xpRons.

ZipPig

StpPig EAMaSa
Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

@ 3épPig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1AN 466018_2404 |

Eicaywyéag

H akdioubn SiedBuvon Sev eivar ielBuvon
otpPig. Emkoveviore, kat’ apxfy, pe v
avadepdpevn utmpeaia otpfis.
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.komperncss.com
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf Ihres
neuen Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein
hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts.
Sie enthélt wichtige Hinweise fir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich
vor der Benutzung des Produkis mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut.
Benutzen Sie das Produkt nur wie beschrieben
und fiir die angegebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBer
Gebrauch

Dieses Gerdgt ist ausschlieBlich bestimmt fir...

B das Mischen, Pirieren und Rihren von
Lebensmitteln sowie Zerkleinern von
Eiswirfeln (sog. “Crushen”),

B  haushdltsiibliche Mengen und nur in priva-
ten Haushalten in frockenen Réumen.

Dieses Gerdt ist nicht bestimmt fir ...

B das Zerkleinern von Kréutern, Zwiebeln,
Fleisch und harten Lebensmittelanteilen,
wie z. B. Nisse, Kerne, grofie Kérner oder
Stiele,

B die Herstellung von Nussmus,

B das Verarbeiten von Materialien, die nicht
Lebensmittel sind,

B den Einsatz fir gewerbliche oder industri-
elle Zwecke,

B die Verwendung in feuchter Umgebung
oder im Freien,

B das Verarbeiten von heiflen/kochenden
Flussigkeiten.

Verwenden Sie nur Zubehér- und Ersatzteile,

die fir dieses Geréit bestimmt sind. Andere

Teile sind méglicherweise nicht ausreichend
geeignet oder sicher!
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Lieferumfang

Kontrollieren Sie nach dem Auspacken die
Lieferung auf Vollsténdigkeit.
Im Lieferumfang enthalten ist:

Motorblock, mit Netzkabel und Netzstecker

® Mixaufsatz

® Deckel

® Dosierkappe

® Bedienungsanleitung

Gerdtebeschreibung
Dosierkappe

Deckel

Mixaufsatz

Schneidmesser

Schalter

Motorblock

Kabelaufwicklung

Skala

Gummidichtung

0000000 0Q

Technische Daten

Nenn- 220-240V ~ (Wechsel-
spannung strom), 50-60 Hz
Nennleistung | 600 W

Fassungsver | 5 3 e

mdgen

Max. Einfill- 1,75 Liter

menge

Schutzklasse

Il / [B] (Doppelisolierung)

KB-Zeit 3 Minuten

5t
Die KB-Zeit (Kurzbetriebszeit) gibt an, wie lan-
ge man ein Gerdt betreiben kann, ohne dass
der Motor Gberhitzt und Schaden nimmt. Nach
der angegebenen KB-Zeit muss das Gerat

so lange ausgeschaltet werden, bis sich der
Motor auf Raumtemperatur abgekihlt hat.

Alle Teile dieses Gerdtes, die
mit Lebensmitteln in Beriih-
rung kommen, sind lebens-
mittelecht.
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Sicherheitshinweise

/\ GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

Stellen Sie sicher, dass der Motorblock, das Netzkabel oder
der Netzstecker niemals in Wasser oder andere Flussigkeiten
getaucht wird.

Verwenden Sie das Gerat ausschlieBlich in trockenen Rédumen,
niemals im Freien oder in feuchter Umgebung.

Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals nass
oder feucht wird. Filhren Sie es so, dass es nicht eingeklemmt
oder anderweitig beschadigt werden kann.

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst
oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Ge-
fahrdungen zu vermeiden.

Ziehen Sie nach Gebrauch immer den Stecker aus der Steckdo-
se. Ausschalten alleine genugt nicht, weil noch immer Netzspan-
nung im Gerdt anliegt, solange der Netzstecker in der Steckdo-
se steckt.

Kontrollieren Sie vor jedem Gebrauch das Gerdt auf seinen
einwandfreien Zustand. Das Gerat darf nicht verwendet
werden, wenn Schdden erkennbar sind, insbesondere am Mo-
torblock oder Mixaufsatz.

Ziehen Sie sofort den Netzstecker aus der Steckdose, wenn Sie
eine ungewohnliche Geréusch- oder Geruchsentwicklung wahr-
nehmen oder bei erkennbarer Fehlfunktion.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

Greifen Sie niemals in den Mixaufsatz, insbesondere nicht im
Betrieb. Die Schneidmesser sind extrem scharf!

m Offnen Sie nicht den Deckel, wenn das Gerét in Betrieb ist.

m Lassen Sie das Gerdt nicht unbeaufsichtigt arbeiten, um bei

Gefahr sofort reagieren zu kénnen.

Fihren Sie niemals Besteckteile oder Rihrgegensténde in den
Mixaufsatz, solange das Gerét in Betrieb ist. Es besteht erhebli-
che Verletzungsgefahr, wenn diese die sich sehr schnell drehen-
den Schneidmesser berihren!

Kinder missen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass
sie nicht mit dem Gerdét spielen.

Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fir andere Zwecke, als in
dieser Anleitung beschrieben.

m Bei Missbrauch des Gerdtes besteht Verletzungsgefahr.

m Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem Zu-

sammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen stets vom
Netz zu trennen.

m Das Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden.

m Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern fernzu-

halten.

Dieses Gerdat kann von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfah-
rung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerates unterwie-
sen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstanden

haben.

m Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

m Seien Sie vorsichtig beim Umgang mit dem Gerét. Die Schneid-

messer sind sehr scharf!
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Gehen Sie vorsichtig beim Leeren des Mixaufsatzes vor!
Die Schneidmesser sind sehr scharfl

Gehen Sie vorsichtig beim Reinigen des Gerdtes vor! Die
Schneidmesser sind sehr scharf!
Schalten Sie das Gerdt aus und ziehen Sie den Netzstecker, be-

vor Sie Zubehdr wechseln oder Teile anfassen, die sich wéahrend
des Betriebs bewegen.

Stellen Sie sicher, dass der Mixer immer ausgeschaltet ist, bevor
Sie ihn vom Motorblock heben!

Verwenden Sie den Mixaufsatz nur mit dem mitgelieferten Mo-
torblock!

(D) ACHTUNG! SACHSCHADEN!

m Verwenden Sie das Gerdt nicht im Bereich direkter Sonnenein-
strahlung oder in der N&he hitzeerzeugender Gerdte.

m Fillen Sie niemals kochende Flussigkeiten oder sehr heif3e
Lebensmittel in den Mixaufsatz! Lassen Sie diese erst auf hand-
warme Temperatur abkihlen!

m Betreiben Sie das Gerdt niemals im Leerzustand, d. h. ohne
Zutaten im Mixaufsatz.

Auspacken Aufstellen

[ | Enffernen S|e Q”e Verpqckungsfeile oder Wenn Sie 0||e Tei|e gereinig’r hoben, wie unter
Schutzfolien vom Gerét. Bewahren Sie die  .Reinigen” beschrieben:

Verpackung auf, um das Gerét geschiitzt B Stellen Sie das Gerdt so auf
lagern oder einsenden zu kénnen, z. B. im T
— dass das Netzkabel durch die Ausspa-
Reparaturfall. ZRAbE ! )
) ) ) rung an der Rickseite gefihrt wird,

W Bevor S'e.dq.s Gerdt verwenden, uber.-. — dass der Netzstecker sofort erreichbar
zeugen Sie sich davon, dass das Gerét ist um diesen bei Gefahr aus der
unbeschédigt ist, ebenso das Netzkabel St:ackdose sichen zu kénnen
mit Netzstecker und alle Zubehér- und d bil und b ’h dami
Geréteteile — dass es stabil und rutschtrest stent, damit

’ bei Vibrationen das Gerdt nicht umkippt,

B Reinigen Sie sorgféltig alle Bestandteile — dass das Netzkabel nicht in den
vor dem ersten Gebrauch des Standmixers Arbeitsbereich ragt und durch verse-
(siehe Kapitel, Reinigen”). hentliches Ziehen daran das Gerét

umkippen kann.
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Bedienen

/\ WARNUNG!

> Der Motor schaltet sich aus, sobald
der Mixaufsatz € vom Motorblock @
entfernt oder der Deckel @ gedffnet wird.
Es wird dann vielleicht iibersehen, dass
die Maschine noch eingeschaltet ist. Der

Motor startet dann unvermutet, sobald der

Mixaufsatz € montiert oder der Deckel

@ wieder geschlossen wird. Deshalb:

— Stecken Sie den Netzstecker erst dann
in die Steckdose, sobald der Mixauf-
satz @ fertig befiillt und verschlossen
montiert ist.

— Vergewissern Sie sich vor dem Montie-
ren stets, dass das Gerdt ausgeschaltet
oder der Netzstecker gezogen ist.

— Schalten Sie erst aus, ziehen Sie
den Netzstecker und warten Sie den
Stillstand des Motors ab, bevor Sie den
Mixaufsatz €@ abnehmen oder den

Deckel @ offnen.

Lebensmittel N.l.ammule
Fillmenge
Flissigkeiten 1750 ml
Joghurt-
Mischgetranke 1250 ml
Mllchsholfes/ 1250 ml
Smoothies
Pfannkuchenteig 1250 ml
Babybrei 750 ml
. 2 Eier
Mayonnaise 250 ml O
Gemiisesuppe 1500 ml
Eiswirfel 375 ml
(ca. 14-15 St)
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Mixaufsatz befillen und
montieren

1) Drehen Sie den Mixaufsatz €@ gegen den
Uhrzeigersinn, bis der Pfeil Wunter dem
Griff des Mixaufsatzes ber der Position
Ml steht. Nehmen Sie den Mixaufsatz €
gerade nach oben vom Motorblock @ ab.

2) Entfernen Sie den Deckel @, indem Sie
ihn so weit gegen den Uhrzeigersinn Rich-
tung Position ﬂ?g‘l drehen (siehe Abb. 1),
bis Sie ihn nach oben abziehen kénnen.

3) Befiillen Sie den Mixaufsatz @ mindes-
tens bis zum untersten Strich der Skala @
und maximal bis zur Markierung MAX.
Fir optimale Ergebnisse empfehlen wir
folgende maximale Filllmengen:

Empfohlene Empfohlene
Stufe Bearbeitungszeit
1-3 60 Sek.
2-5 90 Sek.
2-5 60-90 Sek.
3-5 90 Sek.
5 3 Min.
3-5 90-120 Sek.
3-5 3 Min.
P 12x
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4) Driicken Sie den Deckel @ versetzt
wieder fest auf den Mixaufsatz @ auf.

SchlieBBen Sie den Deckel @, indem Sie ihn
im Uhrzeigersinn in die Position @] drehen,

bis er hérbar einrastet (siehe Abb. 2).

Achten Sie darauf, dass die AusgieBBnase

am Mixaufsatz @ verschlossen ist. Nur

wenn der Deckel @ biindig aufgesetzt ist,

kann der Motor starten.

Abb.1

Abb.2

5) Driicken Sie die Dosierkappe @ bis zum
Anschlag in die Deckeléffnung.

6) Setzen Sie den fertig befiillten und
verschlossenen Mixaufsatz € auf den
Motorblock @. Nutzen Sie dazu die
Aussparungen am Motorblock @ und

achten Sie dabei darauf, dass der Pfeil ¥

am Mixaufsatz @ auf das Il.’E—Symbol
zeigt. Drehen Sie den Mixaufsatz € im
Uhrzeigersinn in die Position B, bis er
hérbar einrastet. Nur wenn der Mixauf-
satz @ bindig aufgesetzt ist, kann der
Motor starten.

Geschwindigkeitsstufe
wadéhlen
Wenn der Mixaufsatz @ fertig befillt und

vollstéindig verschlossen auf dem Motorblock
O steht, kdnnen Sie das Gerdt einschalten.

Stellen Sie den Schalter @ auf-...
B Stufe1-3

fir flissige oder mittelfeste Lebensmittel,
zum Mischen, Piirieren und Rihren

B Stufe3-5
fir festere Lebensmittel oder zum Zerklei-
nern

B Stufe P (Pulsfunktion)
fir kurzen, kraftvollen Impulsbetrieb,
z. B. zum Crushen von Eiswiirfeln oder zur
Reinigung. Der Schalter @ rastet in dieser
Stellung nicht ein, um den Motor nicht zu
iberlasten. Halten Sie den Schalter @
deshalb nur kurz in dieser Stellung.

(D Hinweis

> Befiillen Sie den Mixaufsatz @ maximal
bis zur 375 ml-Markierung mit Eiswir-
feln. Ansonsten zerkleinert das Gerdt die
Eiswiirfel nicht optimal.

Einfillen im Betrieb

/\ WARNUNG!

> Wenn Sie bei laufendem Betrieb etwas
einfillen mochten, diirfen Sie ausschlief3-
lich die dafir eigens vorgesehene Dosier-
kappe @ &ffnen. Offnen Sie keinesalls
den Deckel .

> Fihren Sie niemals Besteckteile oder
Rihrgegensténde in den Mixaufsatz €@, so-
lange das Gerdt in Betrieb ist. Es besteht
erhebliche Verletzungsgefahr, wenn diese
die sich sehr schnell drehenden Schneid-
messer @ beriihren!
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Um bei laufendem Betrieb etwas einfiillen zu
kénnen, ...

1) Ziehen Sie die Dosierkappe @ aus dem

Deckel @ heraus.

2) Fillen Sie die Zutaten ein.

3) Drijcken Sie die Dosierkappe @ anschlie-

Bend wieder in die Deckelsffnung.

Mixaufsatz abnehmen

Wenn die Bearbeitung der eingefillten Lebens-
mittel beendet ist:

1) Stellen Sie immer erst den Schalter @ in

Aus-Stellung (,0”) und ziehen Sie den

Netzstecker.

2) Warten Sie erst den Stillstand des Motors

ab, bevor Sie den Mixaufsatz @ vom
Motorblock @ nehmen. Drehen Sie dazu
den Mixaufsatz @ gegen den Uhrzeiger-
sinn, bis der Pfeil Wunter dem Griff des
Mixaufsatzes ber der Position ey steht.
Nehmen Sie den Mixaufsatz € gerade
nach oben vom Motorblock @ ab.

Nutzliche Hinweise

Um beim Pirieren fester Zutaten beste
Ergebnisse zu erzielen, geben Sie nach
und nach nur kleine Portionen in den
Mixaufsatz €, anstatt eine grole Menge
auf einmal einzufillen.

Wenn Sie feste Zutaten verarbeiten, schnei-
den Sie diese in kleine Stiicke (2-3 cm).

Geben Sie beim Pirieren von Obst oder
Gemiise mindestens 50 ml Flussigkeit hinzu.
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B Fillen Sie dickflissigere Zutaten wie z. B.

Joghurt zuerst in den Mixaufsatz €@ ein.
Sollten wahrend des Mixens nicht alle
Zutaten erfasst werden, nehmen Sie den
Mixaufsatz € vom Motorblock @ ab,
entfernen Sie den Deckel @ und rilhren
Sie die Zutaten z. B. mit einem Loffel

um. Setzen Sie den Mixaufsatz @ mit
verschlossenem Deckel @ wieder auf den
Motorblock @ auf und setzen Sie den
Mixvorgang fort.

Beim Mixen flissiger Zutaten beginnen
Sie zunéchst mit einer geringen Menge
Flissigkeit. Geben Sie dann nach und
nach mehr Flissigkeit durch die Deckelsff-
nung hinzu.

Wenn Sie bei laufendem Betrieb lhre
Hand oben auf den verschlossenen Stand-
mixer legen, kénnen Sie das Gerét damit
gut stabilisieren.

Fir das Rithren von festen oder sehr dick-
flissigen Lebensmitteln kann es nitzlich
sein, die Stufe P zu verwenden, um ein
Festsetzen der Schneidmessers @ zu
verhindern.

Hinweis

Benutzen Sie das Gerdt nicht, um die
K&rnung von Speisesalz, Raffinadezucker
oder weiflem Zucker zu verfeinern, wie
z. B., um Puderzucker herzustellen.
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Rezepte

Bananen-Shake
® 2 Bananen
® ca. 2 Essloffel Zucker

(je nach Reifegrad der Bananen und
persénlichem Geschmack)

® ' Liter Milch
® 1 Spritzer Zitronensaft

Schélen Sie die Bananen und piirieren Sie sie
auf Stufe 2. Geben Sie nach und nach die
Milch, dann den Zucker und den Zitronensaft
hinzu. Mixen Sie alles so lange, bis eine
gleichmaBige Flussigkeit entsteht. Servieren Sie
den Shake eisgekiihlt.

Vanille-Shake
® 4 liter Milch
® 250 g Vanilleeis
® 125 g Eiswirfel
® 1 ' Teeloffel Zucker

Crushen Sie die Eiswiirfel mit der Stufe P.
Fillen Sie die restlichen Zutaten in den Mixer.
Mixen Sie alles so lange auf Stufe 2, bis eine
gleichméBige Flissigkeit entsteht.

Cappuccino-Shake
® 65 ml kalten Espresso (oder sehr starken
Kaffee)
65 ml Milch
15 g Zucker
65 g Vanilleeis
® 100 g Eiswirfel

Crushen Sie die Eiswirfel mit der Stufe P.
Geben Sie den Espresso, die Milch und den
Zucker hinzu. Mixen Sie alles auf der Stufe 2,
bis sich der Zucker aufgel&st hat. Geben Sie
zum Schluss das Vanilleeis hinzu und mixen
Sie alles kurz auf der Stufe 1 durch.

Tropical-Mix
® 125 ml Ananassaft
® 60 ml Papayasaft
® 50 ml Orangensaft
® ' kleine Dose Pfirsiche mit Saft
® 125 g Eiswirfel

Crushen Sie die Eiswiirfel mit der Stufe P. Ge-
ben Sie alle Zutaten in den Mixer und mischen
Sie alles auf Stufe 3 durch.

Nuss-Nougat-Shake
® '/, Liter Milch
® 200 g Nuss-Nougat-Creme
® 1 Kugel Vanilleeis
® 50 ml Sahne

Vermengen Sie alle Zutaten im Mixer auf Stufe
3, bis alles gleichméBig vermengt ist.

Méhren-Shake

300 ml Apfelsaft

500 ml M&hrensaft

4 Esslaffel Ol (Weizenkeim- oder Rapsél)
4 Essloffel Zitronensaft

Ingwerpulver

o Pfeffer
Geben Sie den Apfelsaft, das Ol und den Zi-
tronensaft in den Mixer und mischen Sie alles
auf Stufe 2. Geben Sie dann den Méhrensaft
hinzu und mixen Sie alles auf Stufe 2 durch.
Schmecken Sie dann den Shake mit Ingwerpul-
ver und Pfeffer ab.

Johannisbeer-Mix

2 Teelsffel Honig

® 2 Bananen

® /4 Liter Buttermilch

® 4 Liter Johannisbeersaft (schwarz)

Geben Sie alle Zutaten in den Mixer und
mixen Sie alles auf Stufe 3 durch.
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Hawaii-Shake
® 4 Bananen
® /4 Liter Ananassaft
® ', Liter Milch
® 2 EL Honig
® Y Liter Rum

Schélen Sie die Bananen und piirieren Sie sie
auf Stufe 2. Geben Sie die weiteren Zutaten
hinzu und vermengen Sie alles auf Stufe 1.

Fruchtiger Ananas-Erdbeer-Mix
® 250 ml Ananassaft
® 200 g Erdbeeren
® 300 ml Apfelsaft
® 4 Eiswiirfel

Waschen Sie die Erdbeeren und entfernen Sie
das Griin. Crushen Sie die Eiswiirfel mit der
Stufe P. Pirieren Sie sie auf Stufe 2. Geben Sie
dann die restlichen Zutaten hinzu und mixen
Sie alles auf Stufe 1.

Andalusische kalte Suppe
(Gazpacho)
® ' Gurke
® ] Fleischtomate
® 1 griine Paprika
® 2 Zwiebel
® 1 Knoblauchzehe
® ' weildes Brotchen
® ' Teeloffel Salz
® | Teelsffel Rotweinessig

1 Essloffel Olivensl

Schneiden Sie das Gemiise in ca. 2 cm grofle
Stiicke. Geben Sie zuerst die Tomatenstiicke
und danach die Gurke in den Mixer. Pirieren
Sie diese auf Stufe 3. Fiigen Sie die restlichen
Zutaten hinzu und pirieren/durchmengen Sie
alles auf Stufe 3, bis eine gleichméaBige Suppe
entsteht. Servieren Sie das ganze mit Brot.
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(® Hinweis

> Rezepte ohne Gewdshr. Alle Zutaten- und
Zubereitungsangaben sind Anhaltswerte.
Ergdnzen Sie diese Rezeptvorschlége um
lhre persénlichen Erfahrungswerte.

> Bei Lakfose-Intoleranz empfehlen wir
lhnen, laktosefreie Milch zu verwenden.
Bedenken Sie dabei jedoch, dass
laktosefreie Milch ein wenig sifler
schmeckt.

Reinigen
/\ GEFAHR!

Bevor Sie den Standmixer und seine Teile

reinigen:

> Stellen Sie sicher, dass das Gerét ausge-
schaltet und der Netzstecker gezogen ist.

Auf keinen Fall darf der Motorblock @ in
Wasser oder andere Flissigkeiten ge-
taucht werden. Hierdurch kann Lebensge-
fahr durch elektrischen Schlag entstehen
und das Gerét kann beschadigt werden.

> Offnen Sie niemals das Gehéuse des

Gerdtes. Andernfalls kann Lebensgefahr
bestehen durch elektrischen Schlag.

/\ WARNUNG!

> Greifen Sie niemals in den Mixaufsatz @,
insbesondere nicht im Betrieb. Die
Schneidmesser @ sind extrem scharf!

(D ACHTUNG!

> Verwenden Sie keine Lésungs- oder
Scheuermittel fiir die Kunststoffflachen, die-
se kdnnen andernfalls beschédigt werden.
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Mixaufsatz reinigen

B Reinigen Sie den Mixaufsatz € nur mit
einer langstieligen Spilbiirste, so dass
Sie sich nicht an den Schneidmessern @
verletzen kénnen.

B Reinigen Sie die Dosierkappe @ und den
Deckel @ in milder Seifenlauge. Achten
Sie darauf, dass die Gummidichtung @
richtig sitzt, bevor Sie den Deckel @
erneut verwenden.

(@ Hinweis

Sie kénnen den Deckel @, die
Dosierkappe @ und den Mixauf-
satz € mit den Schneidmessern @
auch in der Spilmaschine reinigen. Legen Sie
die Teile méglichst in den oberen Korb der
Spilmaschine und achten Sie darauf, sie nicht
einzuklemmen.

B Wenn Sie das Gerét direkt nach der Be-
nutzung reinigen, erzielen Sie eine in den
meisten Fdllen ausreichende hygienische
Reinigung durch folgende Alternative:
Fillen Sie den Mixaufsatz @ mit 750 ml
Wasser und geben Sie einige Tropfen
eines milden Spilmittels dazu. Schlieflen
Sie den Deckel @ und setzen Sie den
Mixaufsatz €@ auf den Motorblock @.
Stecken Sie den Netzstecker in eine
Steckdose und betdtigen Sie ein paar Mal
die Pulsfunktion, so dass die Schneidmes-
ser @ mit maximaler Drehzahl durch das
Wasser pfligen. Spiilen Sie danach den
Mixaufsatz € mit viel klarem Wasser aus,
so dass alle Spiilmittelreste beseitigt sind.

B Um hartndckige Verschmutzungen besser
entfernen zu kdnnen, kdnnen Sie den Auf-
satz @) mit den Schneidmessern @ vom
Behdlter des Mixaufsatzes @ |6sen:

50=—1008

aro=—=oaL

=000

21 ==0821

S1=—005|

se1==o0az

Abb. 3
1) Nehmen Sie den Mixaufsatz @ vom Mo-
torblock @. Entfernen Sie fiir eine bessere
Standfestigkeit den Deckel @, indem Sie
ihn so weit gegen den Uhrzeigersinn Rich-
tung Position "l drehen (siehe Abb. 1),
bis Sie ihn nach oben abziehen kénnen.
2) Stellen Sie das Gerdt auf den Kopf
und drehen Sie den Aufsatz @ mit den
Schneidmessern @ gegen den Uhrzei-
gersinn, so dass er sich vom Behélter des

Mixaufsatzes @ |6sen lasst (siche Abb. 3).
/A WARNUNG!

> Gehen Sie vorsichtig mit den Schneidmes-
sern @ um. Sie sind sehr scharf.

3) Reinigen Sie beide Teile griindlich in
milder Seifenlauge.
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(® Hinweis

> Bei Bedarf kdnnen Sie den Dichtungsring
© aus dem Aufsatz @) mit den Schneid-
messern @ entnehmen. Ziehen Sie den
Dichtungsring @ aus dem Aufsatz ©
heraus und reinigen Sie diesen in milder

Seifenlauge. Spiilen Sie den Dichtungsring
® danach mit klarem Wasser ab.

=\ Sie knnen den Behdlter des Mixauf-
@W satzes @ und den Aufsatz @ mit
2>’ den Schneidmessern @ auch in der
Spilmaschine reinigen.

4) Trocknen Sie alle Teile griindlich ab, bevor
Sie sie wieder zusammenbauen.

5) Setzen Sie Aufsatz @ mit den Schneid-
messern @ wieder auf den Behdlter des
Mixaufsatzes @ und drehen Sie ihn im
Uhrzeigersinn fest. Achten Sie darauf,
dass der Dichtungsring @ korrekt einge-
setzt ist.

Motorblock reinigen

1) Reinigen Sie die Oberfléchen mit einem
feuchten Tuch. Geben Sie bei Bedarf ein
mildes Spilmittel auf das Tuch. Wischen
Sie mit einem nur mit Wasser befeuchteten
Tuch nach, um eventuelle Spiilmittelreste
zu entfernen. Trocknen Sie die Oberfl&-
chen danach gut ab.

2) Kontrollieren Sie bei jeder Reinigung, dass
der Kontaktschalter in der Aufnahme fiir
den Mixaufsatz @ nicht durch Schmutz-
reste blockiert ist. Wenn Sie eventuelle
Blockierungen nicht mit der Ecke von
einem Blatt Papier [&sen kénnen, wenden
Sie sich an den Kundendienst. Verwenden
Sie auf keinen Fall einen harten Gegen-
stand, der Kontaktschalter kdnnte dadurch
beschadigt werden.

3) Entfernen Sie eventuelle Verschmutzungen
an der Unterseite des Motorblocks @ aus-
schlieBlich mit einem trockenen Tuch oder
einem Staubpinsel. Achten Sie darauf,
dass nichts durch die Liftungsdffnungen in
das Gerét gelangt.
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Aufbewahren

1) Wenn Sie den Standmixer léngere Zeit
nicht verwenden, reinigen Sie ihn griind-
lich (siehe Kapitel ,Reinigen”).

2) Wickeln Sie das Netzkabel um die
Kabelaufwicklung @ am Boden des
Motorblocks @.

Bewahren Sie das Gerdt an einem kihlen,
trockenen Ort auf.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne auf
R&dern zeigt an, dass dieses
Gerdat der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie
dieses Gerdt am Ende seiner Nutzungszeit
nicht mit dem normalen Haushaltsmiill
entsorgen dirfen, sondern in speziell
eingerichteten Sammelstellen, Wertstoffhéfen
oder Entsorgungsbetrieben abgeben mijssen.
Diese Entsorgung ist fur Sie kosten-
frei. Schonen Sie die Umwelt und
entsorgen Sie fachgerecht.

Firr den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerdt an lhren
Héndler zuriickzugeben. Héndler von Elekiro-
und Elektronikgeréten sowie Lebensmittelhéind-
ler, die regelméBig Elektro- und Elektronikgerdte
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgerdte
unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass
ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgerdite
in keiner Abmessung grofBer als 25 cm sind.
LIDL bietet Ihnen Ricknahmeméglichkeiten direkt
in den Filialen und Mérkten an.
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Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten
enthdlt, sind Sie selbst fir deren Léschung
verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.
®  Weitere Méglichkeiten zur
o Entsorgung des ausgedienten
% Produkts erfahren Sie bei lhrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung.

Verpackung entsorgen
@ Die Verpackungsmaterialien sind

nach umweltvertréglichen und
%@ entsorgungstechnischen Gesichts-

punkten ausgewdhlt und deshalb
recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte

Verpackungsmaterialien gem&B den &rtlich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung
b umweltgerecht. Beachten Sie die
Kennzeichnung auf den verschie-
a

denen Verpackungsmaterialien

und trennen Sie diese gegebenen-

falls gesondert. Die Verpackungsmaterialien
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe,
80-98: Verbundstoffe.

Garantie der
KompernaB Handels
GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie
ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses
Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdgufer
des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese
gesetzlichen Rechte werden durch unsere im
Folgenden dargestellte Garantie nicht einge-
schrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufda-
tum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon gut
auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf
bendtigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem
Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder
Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von
uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos
repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Diese Garantieleistung setzt voraus, dass
innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerdt
und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie
gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder
ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein never
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleis-
tung nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte
und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schéden und Méngel missen
sofort nach dem Auspacken gemeldet werden.
Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende
Reparaturen sind kostenpflichtig.
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Garantieumfang

Das Gerdt wurde nach strengen Qualitétsricht-
linien sorgféltig produziert und vor Ausliefe-
rung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fa-
brikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich
nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung
ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile
angesehen werden kénnen oder fir Beschadi-
gungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter
oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt
beschadigt, nicht sachgemaf benutzt oder
gewartet wurde. Fiir eine sachgeméfie Benut-
zung des Produkts sind alle in der Bedienungs-
anleitung aufgefihrten Anweisungen genau
einzuhalten. Verwendungszwecke und Hand-
lungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind
unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fisr
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
brauchlicher und unsachgemaBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgen-
den Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 466018_2404 als Nachweis fiir
den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am

Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-

tung (unten links) oder dem Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mén-
gel auftreten, kontaktieren Sie zunéchst
die nachfolgend benannte Serviceabtei-
lung telefonisch oder per E-Mail.

72 DE | AT | CH

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteil-
te Serviceanschrift ibersenden.

EEAE
& | konnen Sie diese und viele

= weitere Handbiicher, Produktvi-

deos und Installationssoftware

Auf www.lidl-service.com

PDF ONLINE
wwwlidl-service.com

herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com)
und kénnen durch die Eingabe der Artikelnum-
mer (IAN) 466018_2404 lhre Bedienungsan-
leitung &ffnen.

Service
Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 466018_2404 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie
zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com



KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernclss.com
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